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Nevtralne države se strinjajo 
z noto predsednika Wilsona. 

o 

ŠVICA JE POSLALA VSEM BOJUJOČJIM SE DRŽA-
VAM NOTO, KI SE V SPLOŠNEM STRINJA Z NO-
TO PREDSEDNIKA WILSONA. -•- SKANDINAVIJA 
NA STRANI PREDSEDNIKA WILSONA. — PAPEŽ 
BENEDIKT. — VSE JE ZA MIR. — RUSKA VLADA 
NI ZADOVOLJNA Z NOTO PREDSEDNIKA WILSO-
NA. — RAZNE IZJAVE. — ZAGOVORNIKI MIRU 

DO LETA 1914. 

Z raznih front. 
r 

Mehika. 

London, Angli ja . 24. decembra. — Švicarska vlada 
j«' poslala vsem boujoeim se in nevtralnim državam noto, 
v kateri izraža željo in prošnjo, da l»i se čimprej sklenil 
mir in da bi se države pobotale med seboj. Švicarska vla-
da je« popolnoma zadovoljna z noto predsednika Wilsona-

Washington, D. C., 25. decembra. — Tukajšnjih kro-
gov ni f-isto nič presenetilo poročilo, da je švicarska vla-
da zadovoljila z noto predsednika Wilsona, ker so že vsi 
vedeli, da bo Švica stopila na stran Združenih držav ter 
začela delovati za mir. 4 

Podobno noto kot jo je razposlala švicarska vlada, boj 

Angleži poročajo, da so na par me-
stih premagali Turke. — Avstrij-

sko obstreljevanje. 

London, Anglija. 25. decembra. 
Angleži so zavzeli E1 ArLsh. 90 
milj" vzhodno od Sueškega preko-

i pa. Zavzeli so tudi neko utrjeno 
turško postojanko pri Maghdadali. 
20 milj južno vzhodno od. E1 Arish. 
Vjeli so več kot tisoč turških vo-
jakov. — Vojno poročilo pravi o 
tem: 

Ob 9-tih zjutraj so začele naše 
čete napadati turške pozicije; vje-
li smo "»00 vojakov. Pri tem so nam 
pomagali zrakoplove!, ki so iz maj-
hne višave streljali s strojnimi pu-
škami in metali bombe na sovraž-
nikove pozicije. 

Poznejše poročilo pa pravi: 

Iz zanesljivega vira se p&oča, da 
so zavsele čete generala Ville Tor-
reon. — Civilisti so že prej odšli. 

E1 Paso, Mehika. 25. decembra. 
Nek Amerikauec, ki je v ozki zve-
zi z Villo. poroča, da je Villa za-
vzel Sail Pedro de las Coloiiias, se-
verovzhodno od Torreona. Pravi-
jo, da je Villa vjel tisoč Carran-
zovih vdjakov. ko je zavzel to me-
sto. 

Carranza pravi, da nima o tem 
še ni kaki h poročil. 

Washington, D. C., 25. dec. 
Iz mehikanske meje poročajo, da 
so Villove čete zavzele včeraj Tor-
reon. Natančnih poročil o tem ni. 
kakor samo. da so tujci zapustili 
mesto, predno. je prišel Villa v me-
sto. 

Bi Paso, Mehika, 25. decembra. 
Popolnega poročila iz Maghda- Oficielno poročilo pravi, da je Vil-

dah še ni. Število vjetnikov znaša 
do zdaj UHO. Zajeli smo tudi dva 
topa in veliko množino orožja in 
vojnega materijala. Sovražnik je 
imel velike izgube. 

Naši zrakoplovci neprenehoma 
pos la la tudi Španska ter najbrže tudi Švedska in Norve- j nadlegujejo sovražnika, 
ska. Poslaniki teh držav so v vedneni stiku z ameriškim Rim, Italija, 25. decembra. — 
državnim departementom in so se že za vse potrebno do- ' v ° i u i u r a d ^ i z d a l v * e r a i h l c d <^e 

jfovorili * i poročilo: 
* * , , , . v . j , . - t i - t Na vseh frontah se vrse večino 

Izmed vseh nevtralnih držav, se je Švica najbolj n a - j m a a r t i l e r i j s k i b o j i 
veličala vojne. Akoravno se je ni udeležila, je bila ven-
dar žnjo ves čas v neposrednem stiku. 

Nemčija bo najbrže že začetkom mesca januarja od-
govorila na predsednikovo noto. 

Predsednik Wilson je napravil velik korak. Njego-
vo delovanje bo koristilo Združenim državam, kakor tu-
di vsem bojujočim se in nevtralnim državam. 

Petrograd, Rusija, 25. decembra. — Nek uradnik 

Ob Julijskih alpah je sovražnik 
v gosti megli nenadoma napadel 
naše pozicije pri hribu št. 86. juž 
no od Gorice. Pozneje smo jih zo-

la danes ob 1. uri popoldne zavzel 
Torreon. Villa je zavkazal svojim 
poveljnikom, da morajo varovati 
lastnino in življenje tujcev.- % 

Ameriška vlada je prejela poro-
čilo. da se Villovi vojaki niso do-
taknili lastnine tujcev in iLa je 
Vrlla obljubil, da bo varoval njih 
pravice. 

Spi že 27 mescev. 
Bordeaux, Francija, 25. dec. — 

Čuden slučaj je popisal pred 
zdravniško družbo profeisor Vei 

i ger. Nek vojak namreč že spi od 
pet pregnali in smo pri tem eajeli | b i t k j p r i M a r n i f j c e l i h 2 7 m e s 

mnogo jetnikov. c e v T a v o j a k j e b i l d t x l e l j en 
Na Krasu je sovražnik obstre- t a n u k i s o b i l e l l o l o i e n e z a b i t k o 

ljeval Tržič in hrib št. 144, toda 
naša artilerija ea je prisilila, da je 

je sporočil zastopniku i moral utihniti. luškega zunanjega ministrstva 
" Č asnikarske Z v e z e " sledeče: 

- M i vpoitovumo predsednikovo noto in njegova no- ; ^ ^ ^ ^ ^ n m i k « 
ta nas ni cisto me presenetila, vedeli smo, da mora do te-j sakope 
K« prej ali slej priti. . I London. A„Klija. 25. decembra. 

Rusija se j e vedno prizadevala doseči trajen mir, pa N a KV(,ti y c i e r s o b m T r o i j b o j i n a 

celi francoski fronti. Nemci so po-je vedno naletela na hud odpor in sicer ravno pri Nemči-
ji. Nikakor pa ne moremo poj miti, zakaj je predsednik 
AVilsori izdal svoj poziv skoraj takoj zatem, ko je dobil v 
roke noto nemške vlade-

* Vsakdo ve, kaj namerava Nemčija. Nemčija se sma-
tra za zmagalca in hoče diktirati mirovne pogoje. 

Vsakdo med nami ve, zakaj se borimo. 
Mi se borimo za pravico, mi se bomo borili toliko 

časa. dokler ne bo pravica zmagala. i g« fronti napadli nemške postojan-
Šele tedaj se bomo začeli pogajati. i k e i n nemški vjetniki pravijo, da 
Rim, Italija, 25. decembra. — ^ - < s o b i l i presenečeni. -

pri Marni; nenadoma je izginil in 
so ga kmalu nato našli na Angle-
škem. Od tedaj ves čas spi z zapr-
timi očmi. Diha normalno, samo 
žila mu bije precej hitro. Pogost* 
se v spanju razburi in je pozneje 
zelo slab; pri takih prilikah mu 
dajo tekočo hrano, toda iz spanja 
se ne prebudi nikdar. 

Profesor Verger pravi, da je to 
božjastno spanje in je mnenja, da 

Iz delavskega sveta. 
Agitacija za znižanje osne premo-
gu. — Značilen predlog. — Nov 
zakonski načrt. Stavka kotlarjev. 

Avstr. zun. minister odstopil. 
Položaj na romunskem bojišču. 

o 
AVSTRIJSKI ZUNANJI MINISTER BURIAN JE 
ODSTOPIL. — NJEGOV NASLEDNIK JE POSTAL 
GROF CZERNIN VON CUDENITZ. — AVSTRIJSKI 
CESAR JE ODLIKOVAL BARONA BTJRIANA. — 
ZOPETNA IZPREMEMBA V AVSTRIJSKEM KABI-
NETU. — NASLEDNIK KROBATINA. — PRESTOL 
NI GOVOR RUMUNSKEGA KRALJA. — NEMCI PO-
ROČAJO, DA NAPREDUJEJO NA RUMUNSKEM 

BOJIŠČU. 

Župani 35 mest so se sešli na 
skupni konferenci, da se posvetu-
jejo. kaj je storiti, da se znižajo 
ceno za premog. Župani so zaklju-
čili. da je najboljše, če se poobla-
sti državno komisijo za javne po-
trebe. da določi cene za premog. 

V llliuoisu je eena za tono pre-
moga $3 do $6. Župani izjavljajo, 
da ni vzroka za ta razloček v ceni. 
Konferenca je sprejela tudi načrt, 
da država prevzame v svoj obrat 
nekaj rudnikov in prodaja premoir 
kouzumentom za kurjavo. 

— Kougresnik Sterling je pred-
ložil kongresu nov zakonski na-
črt za uravnavanje delavskih spo-
rov. Sterlingova zakonska predlo-
ga določa, da se morajo vsi delav-
ski spori predložiti komisiji enaj-
stih članov. Štiri imenuje vsaka 
stranka, tri pa predsednik. V te-
ku šestdesetih dni mora komisija 
objaviti zaključek. Organizacijo 
ali posamezno osebo, ki povzroči v 
tem času stavko, naj se kaznuj« 
za vsaki dan stavke v foUO do 
$5000 denarne globe. 

V volilni kampanji je mogoče 
tudi Sterling nastopal kot delav-
ski prijatelj. 

— Stavka kotlarjev v Londonu 
ki je izbruhnila pred enim tednom 
v ladjedelnicah v Liverpoolu, j<-
zakasnila gradnjo ladij. Kotlarji 
so zastavkali, ker nočejo delati po 
delopustu. Glavni vzrok je pa men 
da iskati v tem, -tla so kotlarji za zih, ampak mora vsakdo upati v bodočnost. Humunsk;» ; u -
htevali deset šilingov povišanj« 

London, Angli ja , 25. decembra. — lz Amsterdama je 
dospelo poročilo, da je avstrijski zunanji minister baron 
Burian odstopil ter da bo njegov naslednik grof Czcrniii 
Voli Clmdcnitz, ki je bil do vstopa Rnmunske v vojim av-
strijski poslanik v Bukareštu. 

Cesar Karol je podelil baronu Burianu diamante k 
redu sv. Štefana. Burian bo prevzel mesto skupnega fi-
nančnega ministra obeh monarhij. 

Berlin, Nemčija, 25. decembra. — Avstrijski zuna-
nji minister baron Burian je odstopil. Njegov naslednik 
bo grof Czemiii von Chudenitz. 

Nemško časopisje poroča, da bo sedanji vojni mini-
ster feldmaršal Krobatin odstopil in da bo njegov nasled-
nik feldmaršallajtnant Sclileyer. 

London, Anglija, 25. decembra. — Iz Jassv, isedanje-
sja glavnega mesta rumunske kraljevine, je dospelo po-
ročilo, da imel rumunski kralj dne 22. decembra pre-
stolni govor, v katerem je rekel med drugim tudi sledeče: 

— K m a l o bo napočil čas, ko se Avstri ja in Ogrska 
ne btjsta več smatrali za faktor evropskega ravnotežja 

/ j d a j ne sme nikdo premišljevati o rumunskih pora-

mezde na teden vsled neznosni 
draginje, dobili so pa le tri šilinge. 

skušali pregnati Francoze z neke 
pozicije, toda pregnali so jih z roč-| se bo enkrat prebudil in bo ozdra 
uimi granatami. I vil. 

V istem času so Francozi vdrli i 
v nemške zakope in*so nemško po-
sadko deloma pobili, deloma po 
gnali v beg. Kanadske čete so ob 
treh popoldne na 400 jardov dol-

3000 delavcev brez dela. 
Syracuse, N. Y., 25. decembra. 

Javna posredovalnica za delo iz-
javlja, da je bilo v delavnicah v 
Syracuse odpuščenih v zadnjih 
treh tednih 3000 delavcev.Ker po 
hajajo naročila za municijo. 

j - • a • * i i i - -»»•». i i .*»-»» častnik je rekel, da je bil! Semet Slowav kompanija ki iz-
r,, papežev državni tajnik, prebral papežu W ilsoriovo no- j p r e p r i 5 a n . d a s e b o n e U a j zgodilo, j d c ,u je municijo, še v < L o odpušč* 
to 111 mu pojasnil Stališče predsednik Združenih držav, { toda pričakoval je napad na sveti j delavce. Do sedajte družba odpu-
lllU j e p a p e ž o d v r n i l : veeer. Poročal je o tem višjemu! stila najmanj 1400 delaveev. 

K o je kardinal Gaspar- j t ? " 

— Iz te note je razvidna vsa predsednikova daleko-
vidnost, iz nje je pa tudi razvidno, da ima predsednik 
nadvse poštene namene in da želi celemu svetu dobro. 

Rim, Italija, 25. decembra. — Pri božičnem spre je-1 zakopih.' 
je imel .papež Be nedikt v kardinalskcm kolegiju go- j Nemei so bili presenečeni iu 

poveljstvu, toda ni dobil pomoči. 
Najbolj so j>e izkazale kanadske 

čete. Ko je prenehala artilerija, so 
bili v dveh minutah,že v nemških 

mu „ 
vor, v katerem se je zavzemal za mir. 

Vsi kardinali, kakor tudi papež, so prepričani, da bo 
mir v najkrajšem času sklenjen ter da bo kmalu konec 
vseh grozovitosti. ki se še že skoraj tri leta vrše po E v -
ropi. 

Ženeva, Švica, 25. decembra. — Ženevski 
" J o u r n a l " piše o noti predsednika Wi l sona : 

— Z d a j še nikdo ne ve. kakšen uplivvbo imela nota 
predsednika Wilsona. Toda Švicarji in drugi nevtralci se 
moramo zahvaliti temu dobremu.republikancu in m u iz-
raziti svoje spoštovanje. Predsednik Wi lson si je upal 
staviti predlog, da bi doznal, kaj pravzaprav mislijo in 
nameravajo bojujoči se. On je poslal v temni Božič ja*sni 
solnčni žarek-

%>ndon, Angli ja , 25. decembra. — Dekan west mi li-
st rske opatije, Edward Kvle. je prebral pri svoji božični 
pridigi noto predsednika Wilsona. 

V svojem komentarju je rekel med drugim tudi sle-
deče: 

— Predsednik Wilson je odposlal svojo n«to v hipni 
duševni zmedenosti. K a j lahko mogoče je pa tudi, da ne 
pozna evropske situacije. 0 c bi jo poznal* bo gotovo k a j 
takega ne storil. 

Berlin, Nemčija , 25. decembra. — Člani skandinavske 
vlade bodo imeli v najkrajšem času konferenco, pri kate-
ri se bodo zedinili. kakšne predloge naj stavijo za dosego 
miru. 

Iz zanesljivega vira se je doznalo, da bo tudi nizo-
zemska vlada odposlala v najkrajšem času noto, ki se 
bo v vseh ozirih strinjala z noto predsednika Wilsona. 

so 

Drujre tvrdke odpuščajo delav-
ce, ker jim primanjkuje sirovin. 

Pošiljateljem denarja. 
Še vedno se lahko denar pošlje po rovih, ki vodijo v drugo in tre 

t jo črto zakopov. zbežali, toda Ka-jv staro domovino potom pošte in 
nadci so jih prestregli in napadli, bo prezžičnem brzojavu, toda spre-
z ročnimi granatami. Mnogi Nem- i jemanio ga le pod pogojem, da se 
ci v prvi črti se niso niti zoper-1 vsled vojne mogoče izplača z za-
stavili. temveč so dvignili roke in'mudo. 

časopis j klicali: tovariši. j Denar ne bo v nobenem slučaju 
| Vsak angleški vojak ic bil do- 'izgubljen, ampak nastati za morejo 
bro poučen o nemških zakopih; le zamude. 
izkazalo se je. da so bili naši ?ia- J Po brezžičnem brzojavu se za-
črti o nemških zakopih pravilni. , more poslati le okrogle zneske ka-
Vojaki so z glasnimi klici šli v za-
kope in ko so eez dve uri prišli iz 
njih, so prepevali in so bili veseli 

kor na primer-po 100, 200, 300, 
400, 500, 600, in tako dalje do de-
set tisoč kron, nikakor pa ne manj 

mada se je izkazala kot hrabra armada. Delni neuspehi 
nimajo še nikakega upliva na splošni položaj. Rumutiska 
gleda lahko z jasnim očesom v bodočnost. A k o ni dozda j 
zmagala, bo zmagala v prihodnje. A' to mora verovati vsak 
do. In kdor veruje v to, ne bo nikdar razočaran. 

Senatorji in poslanci so priredili kralju svečan spre-
jem. 

Petrograd, Rusija, 25 decembra. — Rusko vojno mi-
nistrstvo naznanja, da se je posrečilo nemškim in bolgar-
skim četam na nekaterih krajih pognati Rumune v beg. 

Najhujš i boji so se vršili ob cesti Buzeu-Rimnik. — 
Nemce smo večkrat prepodili iz njihovih pozicij, k<» s<» pa 

j slednjič dobili nekaj ojačenj, so se zavarovali in pognali 
na nekaterih mestih nasprotnika v beg. 

Uradno poročilo se glasi: 
— Rumunska fronta: Pri reki Kaslano in pri p>n»v-

ju Brauea nadaljuje sovražnik s svojimi napadi. 
Dozdaj se mu je že parkrat posrečilo pognati l ia -e 

čete nazaj in zavzeti nekaj precej važnih pozicij. 
Ob enajstih dopoldne je obstreljevala nemška artile-

rija naše pozicije ob cesti Buzeu-Rimnik. 
Severno od ceste se je posrečilo sovražniku zasesti 

Kolera na Japonskem. 
Tokio, Japonsko. 25. decembra. 

Kolera, ki razsaja tu že nekaj ča-
sa, je nekoliko ponehala. Od 15 
novembra niso naznanili zdrav-
stvenemu uradu nabenega novega 
slučaja. Zdaj se pojavi na dan po 
20 sluč&jev manj. 

Umor? 
Kansas City, Kara., 25. decern 

bra. — Mrtvega so našli Arthur B. 
Sima, tajnika oljne družbe. »Sili1 

je bogatin in policija sodi, da je 
bil umorjen in oropan. Mrtvega in 
oropanega je vrgel morilec prek 
viadukta Intercity. 

Sim je imel razbito lobanjo 
zlomljeno hrbtenico iu našli so ga 
ležati ob železniški progi. Policija 
zdaj išče šoferja, ki je ponoči med 
1. in 2. uro dirjal z avtomobilom j neko našo pozicijo. 
prek viadukta. ^ i j s m o s e izborno borili, oprav it j pa nismo mogli ve-

liko, ker so bili Nemci v veliki premogi. 
Ob levem bregu reke Donave smo odbili vse sovraž-

ne napade. 
Ob desnem krilu so se vršili le manjši artilerijski 

spopadi-
Ob Gozdnih Karpatih si j e sovražnik na vse nn»goče 

načine prizadeval dobiti nazaj one postojanke, ka te re s m o 

Zadnji pozdrav. 
30 let stari Emel Novtny in nje-

gova žena sta se na božični večei 
vrnila kmalu po polnoči. Mož ji 
želi lahko noč in ji pravi, naj gre 
spat. Kmalu nato pa žena zasliši v 
kopalni sobi težak padec in ko gr^ 
pogledat, vidi svojega moža mr 
tvega na tleh. Zdravnik je konšta- j ? r e d P*1' d l i e v i ^ v z e l i . Vnela se je bila strahovito viv 
tiral, da se je zastrupil s ciankali 
jem. Gospa Notrotiv ne ve, kaj bi 
gnalo moža v sm*-' 

kot šolski otroci na kak praznik j kakor sto kron. Za brzojavne stro-
Po načrtu je bilo določeno, da i ške je najboljše, da se nam pošlje 

Dva angleška torpedna rniilca po-
topljena. 

London, Anflija, 25. decembra. 
Admiraliteta naznanja, da sta ao 

v Severnem morju trčila dva tor 
ped na rufiilca in se potopila. Šest 
častnikov in 49 mož se je pri tem 
pottfpilo. 

se mora izvršiti delo v eni uri in 
pol, pa so čez eno uro in deset mi-
nut že naznanili, da so gotovi in 
so pripravljeni vrniti se. 

Francosko poročilo pravi, da so 
izstrelili tri nemške zrakoplove, 
prvega pri Epenancourt, drugi pri 
Omiecourt, in tretji v smeri proti 
Lien court. 

Na sveti vtečer so naši zrakoplov-
ci bombardirali zrakoplovsko po-
stajo v Vraignes in municijske 
sklade v Athies, Ennemain in 
Mons-en-Chanssee. 

V bližini Roye so naše čete za-
vzele nemie zakope. v katerem bo-
ju je imel sovražnik velike izgu-
be. — 

Ob vardnnski frnti so se vršili 
samo artilerijski boji; na ostalih 
frontah je bilo mirno. 

$4.00 za vsak naslov; ako bode kaj 
preveč ali premalo, bomo poslali 
nazaj oziroma pisali za primanj-
kljaj. . 

Z ozirom na sedanje razmere, 
ker se veljava denarja skoraj vsak 
nlan izpremeni, nam je nemogoče 
za oddaljene kraje priobčevati 
natančne cene denarja, ter bode-
mo od sedaj naprej do preklica 
računali krone po ceni kakor bo-
de naznanjena v listu Glas Na-
roda" isti dan. ko nam dospe v 
roke denar, mogoče tudi kaj ce-
neje, za slučaj, da bi razmere na-
nesle tako. 

Požar. 
V Oskalloosa, Ia., je razsajal 

? hud požar v tem kraju in napravil 
škode za četrt milijona dolarjev. 

Požar je nastal kmalu po svitu 
v neki posojevalni konjušnici. — 
Kraja Ottunrwa in Grinnell sta ta-
koj poslala svoje gasilce, a ti so 

opoldne brez uspeha krotili pla-
mene. 

KABOD 

100 
200 
300 
400 
000 

G e n e : 

15.00 
30.00 i 
45.00 i 
00.00 ! 
75.00 

K 
600 
700 
800 
900.. . . 

$ 
90.00 

105.00 
120.00 
135.00 

ča bitka, v kateri smo bili mi zmagovale i. 
V Dobrudži je prepustilo naše levo krilo sovražniku 

1Isaeejo. 
Petrograd, Rusija, 25. decembra. — Rusko vojno ini-

Inistrstvo naznanja: 
— Ob reki Bistrici so naši poizvedovabii oddelki za -

plenili precej vojnega materijala. 

Nove slovenske knjige! 
Kaj se vse dogaja v ljubljanski de-
želni bolnišnici. — Izpoved očivid-

ca. — Strašne razmere. 
Prohibicija napreduje. 

Za velik korak se je vprašanje j Pred par meseci se j«- vrnila v 
o deželni prohibiciji danes pribli- -Ameriko neka Slovenka, ki je bila 
zalo svoji razpravi v kongresu s j skoraj celo leto bolniška strežnica 
tem, da je zbornični pravni odsek j v ljubljanski deželni bolnišnici. — 
nepričakovano priporočal sprejet-1 V službo je stopila takoj ko je iz-
je resolucije o predlogi tistega do- • bruhnila vojna in je bila navzo-
stavka in prodajo žganja kot pija-
če v Združenih držvah. Kako do-
leč bo resolucija pognana naprej 
po raznih zakonodajnih stopnjah 
v sedanjem zasedanja, se ne da po-
vedati. Voditelji vladne stranke 
so mnenja, da senata ne bo mo-
gla doseči pravočasno. V taboru 
prohibicionistov vlada kajpada ve-

1000...-. 140.00 ̂  v e s e i j e in pro roku jejo, da ho 
ftkmmmm I resolucija sprejeta prej, nego nje-
T « ^ H. 7 . - ni nasprotniki pričakujejo. 

ča. ko so prijeljali prvi* ranjence 
v Ljubljano. Svojo težavno službo 
je izvrševala skoraj neprenehoma 
noč in dan. Slovenski listi v Ame 
riki so navezani samo na poročila 
raznih angleških in ameriških li-
stov. — Ta poročila so dobra kar 
se tiče splosnosti. glede raznih po-
drobnosti posebno pa elede raz-
mer v starem kraju, se ne moremo 
veliko sanesti nanje. 

Ko se je vrnila omenjena Slo-

venka v Ameriko, je povedala u-
redništvu naš»«;ra lista kar je v 
ljubljanski bolnišnici M<lrl.i. sli-
šala in doživela. Uredništvo j« 
priobčilo vse nj« no razmoti ivanjc 
v Koledarju za l«*to 11)17. 

Rojaki, sezite po njem. d«»kl»-r 
ga ji' š*' kaj v zalogi! — Razni te-
ga obsega tudi nebroj drugih •"•Uui-
kov. lepih povesti in »lik. 

i 
Aretacije. 

V Kendall ville, Ind., so aretirali 
štiri poljske dečke v starosti od 
15 do 18 let iz 1'levelanda hi *iccr 
Alike "Wayonovskega. John Bie-
jackega, Charles Levandamvskega 
in Joe Deranaka. ki so obtoženi, 
da so oinenili poštne skrinjice far-
marjev blizo Kendall villa in Co-
runnc. Pri dečkih so našli blaxo< 
o katerem trdijo pismonoše na de-
želi, da so ga dostavili farmarjem. 

Najvoči s lovenski d n e v n i k 
< v Z e d e n j e n i h d r ž a v a h . > 

z a vse le to . . . $ 3 . 0 0 
Z a p o l leta $ 1 . 5 0 
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Japonska nevarnost. ^ 
o 

\ sakdo se se spominja časa, ko je opozarjal uenišk 
cesar Vi l jem na takozvano rnieno nevarnost ter bodri 
evropske narode oziroma narode kavkaškega plemem 
sploh, naj se združijo v mogočno falango proti sovražni 
kn, ki ho prejalislej pričel ogrožati evropsko kulturo. 

Nemški učenjaki so napisali cele knjige o tej nevar 
liosti ter na znanstven način skušali dokazati, kako se bo 
do narodi mongolskega plemena vsuli nalik roju kobili« 
iz iztoka proti zapadu ter pregazili Evropo in jo uničil 
z ognjem in mečem. 

Rmena nevarnost je prešla v domišljijo vseh narodo\ 
belega plemena in med temi se nahaja tudi ameriški na 
rod. — 

Ideje so poprijeli predvsem oni krogi, ki znanjo u 
takili idej kovati kapital in jih uporabljati v lastni do 
biček. * 

V tej deželi so to naši ljubi kapitalisti, in prvi narod 
mongolskega plemena, katerega jc u l o mogoče izrabiti 
v te s vrhe, so bili povsem naravno Japonci, ki imajo naj-
bolj napredno in na boljše vojaško organizirano državo liti 
daljnejn iztoku. 

Pr i če la se j e v e l i k a n s k a a g i t a c i j a , p i sa l i " s o p o l istih, 
d o k l e r ni bil t e ren p r i p r a v l jen. 

Naravna posledica agitacije je bila, da so postali tu-
di japonski državniki pozorni nanjo in da so po tem tudi 
uravnali svojo politiko. 

K a r se prej Japoncem nikdar ni sanjalo, to se je v re-
sniei zgodilo, in oči Japoncev so se pričele obračati proti 
amreiški obali, predvsem mi Filipine in H a v a j s k o otočje, 
ki tvori naravne postojanke Združenih držav v mornari-
škem prometu Tihega oceana. 

1'iljem Japonske glede Mandžurije in Koreje se je 
zadostilo po rusko-japonski vojni in s tem je bilo' doseže-
no vse, kar si j e japonski narod zaenkrat želel. 

Kot smo pa že prej rekli, j e agitacija glede takozva-
ne nnene nevarnosti obrnila pozornost Japoncev tudi na 
drugo stran m tako imajo zdaj ameriški kapitalisti to. 
kar so si vedno želeli: precejšnjo napetost v odnošaiih 
med Združenimi državami in Japonsko. 

Malo napredujočo državo, ki stremi po napredku ie 
treba najprej z vojno nekoliko vkrotiti ter jo s tem na-
praviti bolj dostojno za sprejem stvari, katere naj bi se 
prineslo iz dežele zmagalea v deželo premaganca. 

V m e s je pa prišla evropska vojna, in zastran tega se 
zda.i vobce nič več ne razpravlja o napetosti med našo re-
publiko m Japonsko-. 

K a j pa je bilo z iineno nevarnostjo, nam kaže seda-
nja evropska vojna, ko si stoje v boju nasproti narodi be-
lega plemena v zvezi z Mongoli. 

Govoričenje o napetosti med tema dvema državama 
. se bo pričelo takoj, kakurhitro bo končana sedanja evrop-

ska vojna m kakorhitro ne bo ameriška industrija in tr-
govina preobložena z raznimi naročili iz Evrope ter si bo 
morala iskati novih tržišč i„ trgovskih velepostojank. 

l o , kar je izzvalo sedanjo evropsko vojno, je izzvalo 
tudi takozvano napetost med Združenimi državami in 
Japonsko, namreč trgovski, kapitalistični interesi 

A tem znamenju se vrše vse moderne vojne in se bodo 
vreile toliko časa, dokler se ne izpremeni sedanjega dru-
žabnega ustroja ter uredi mi pravilen način pravic m tur 
])odlagi teh razmerja med posameznimi narodi. 

- o 

Po Božiču. 
M i n u l i s o z o p e t b o ž i č n i p r a z n i k i , o k a t e r i h se že p a r , 

l e t n e m o r e t rd i t i , da b i b i l i p r a z n i k i v e s e l j a , n e s k a l j e n e g a j 
v e s e l j a . j 

V e l i k a m o r a , k i lež i na c e l e m s v e t u , ne d a v e s e l j u , d a ! 

b i p r i š l o d o v e l j a v e , in a k o p o j d e j o s t v a r i t a k o n a p r e j , b o - j 
d o l j u d j e k m a l u p o z a b i l i , k a j j e — v e s e l j e . * 1 

V o j n a , n e l e s e d a n j a , t e m v e č v s a k a , k a r se j i h j e v r -
š i l o d o s e d a j , j e le e d e n i z m e d p o j a v o v k r i v i č n e g a s i s t e m a , 
k i v l a d a s v e t i n t i r a o d časa d o č a s a n a r o d e v p r o p a s t , z a -
č a s n o al i t r a j n o . - ?? 

V s l e d t e g a s i l a h k o m i s l i m o , d a o b u o b e g g m č a s u n e < 

OTiAS NAHODA, 26. DEC. 1916. > 

NEMŠKI DRŽAVNI KANCLER BETHMANN HOLLWEG. 

more priti do izraza popolno veselje in neskaljeno uživanje 
sreče. 

I n to toliko časa ne, dokler ne izginejo vsaj največje! 
( izmed socialnih krivic. 

K a j je prištevati med t š krivice, si lahko vsak misli. 
Svetli žarek, ki j e posijal božični čas, je bilo upanje, j 

i da pride v doglednem času, če ne do miru, že vsaj do pre- • 
]mirja ter pričetka mirovnih pogajanj med vojskujočimi 
se narodi v Evropi. - ! 

V tem smislu se je tudi izrazil nemški državni kan-
cler Betlimami Holhveg, ki je po poteku nekega govora v 

i nemškem državnem zboru namignil, da čaka nemški na-
rod za Božič presenečenje, ki bo lepšalo ta praznik. 

K a j je mislil s tem, se j e pokazalo takoj zatem, ki j e 
imel v istem državnem zboru sloviti govor, v katerem je 
povdarjal , da j e Nemčija in njeni zavezniki ona, ki prva 
nudi roko v opravo. 

K a j j e mislil s tem, se je pokazalo takoj zatem, ko je 
I pa razvile stvari, o tem se zdaj še ne more govoriti. ' 
i V s e kaže, da bodo igrale Združene države pri mirov-
nih posredovanjih glavno ulogo in kot je že vedno pri ta-
kih stvareh, bo padla vsa slava v slučaju uspešnega posre-

d o v a n j a na predsednika Wilsona- , 
K o t se jc zdaj začelo, j e bilo po človeškem proraču-

nu dobro uvedeno in upati je . da bodo stvar izvedli na oz-
nako uspešen način. j 

S tem bi Združene države v veliki meri odplačale 
krivdo, katero so neposredno navalile nase s svojim brez-j 
obzirnim industrializmom in pohlepom po dobičku. 

Kot so prej podaljšale krvavo borbo v Ifcrropi, taifo jo 
• morajo zdaj skrajšati ter prinesti evropskim narodom ta-
ko srčno zaželjeni mir. 

U m e v n o je, da bodo s tem Združene države neizmer- ' 
, no pridobile na ugledu in da bodo s tem dani vsi predpo-
goji za nadaljni, še bolj fenomenalm razvoj Združenih 
držav na vseh poljih. . ' , 

— k . : 

j Nemčija na razpotju. 
^ — 

Nemčija se mora sedaj odločili, 
ali bo stavila zaveznikom mirov-
ne pogoje, katero bi mogli spre-
jeti, ali pa nadaljevati vojno, kar 
pa ixwneni nevarnost, da s.' za-
plet« v doglednem času tudi v 
vojno z Združenimi državami. To 
predsednik Wilson iiainigava v 
svoji noti, katero je poslal vsem 
državam, vojskujočim in nevtrai-

I rinil. Tako razu-me noto tudi nem 
; ska vlada in kar razume ona. raz-
niMejo tudi njene zaveznice. Tako 
i umen je izraža ta nota, ako se jo 
pazno prečita. 

To nolo listi različno kritizira-
jo. Nekateri pravijo. <la Wilson 
ne vidi razlike med nameni, ka-
tere za ledu jo j o .zavezniki na eni 
strani *n Nemci na drogi strani, 

i l>rogi zopet pravijo, da ni v svoji 
noti -dovolj odioeen in da preveč 

' rad rabi fraze, ki ugajajo na-
. aprotniku. * . A 

Ker so Združene države nev-
tralne, ni smel predsednik poslati 
noto <sa.mo Nemčiji in od nje za-
htevati. da pove svoje mirovne 
pogoje: to bi bilo neprijazno de-
janje in bi izgledalo kot ultima-' 
twin ter casus belli, t. j . pogoj za 
vojno. Zato jo je poslal vsem pri-
zadetim državam. V resnici je bi-
lo nepotrebno poslati j o angleški,] 
francoski, italijanski in ruski Ala-j 
di. kajti po izjavah njihovih dr-j 
žavnikov je popolnoma znano, pod' 
kakimi pogoji so pripravljeni! 
skleniti mir. Vendar pa ie bilo' 
potrebno poslati noto tudi njim. 1 
kajti to je dipk>matični običaj. • 
M l v Wilconovi »kritiki to premisli- 1 
jo, potem bodo mdeli, & je mo- i 
ral t*ko delati in ni osel dm- 1 
jače. • j 

f Malo Čudno je pa vseeno, da 
angleški časopisi pišejo in trdijo, 
da hoče Wilson posredovati v 
prilog Nemčije in lioee za Nemči-
jo iti po krompir v ogenj. Pravi-
jo, da lifcee predsednik zastaviti 
ves svoj vpliv, da doseže .takoj-
šnji mir, ki bi pa bil samo v prid 
Nemčije. Tukajšnji nemški časo-

Ipi.si ne vidijo v noti nikake nevar-
inosti ali grožnje za Nemčijo in na 
S vsak način bo neanška vlada mo-
Irala videti, da Wilson zahteva od 
|nje. da mora napeti vse svojo mo-
lči. da se skleiue mii". ali pa mora 
vzeti vso odgovornos t za vse po-
slediee. j 

Vendar pa se no srne trditi, da' 
je imel predsednik, .ko je sestav-
ljal noto. namen pomagati' Nem-
čiji iz za droge in <Joseči mir, ki ne 
bi prinesel zaveznikom tega, za 
kar šli v boj. Gotovo noče. da 
se sklene- sa,mo začasen mir. ki ni 
ma.na sebi nikaitega trajnega 
znaka in bi potemtakem Nemčija 
še nadalje zasledovala "svojo poli-
tiko in ogrožala ves svet. Imeli 
smo sitnosti z zavezn-ki zaradi 
prometa, toda z Nemčijo smo ime-' 
li i e več »asprotstva, kajti j>otap-
Ijali so naše državljane. S tem je 
predsednik pokazal, da bolj ceni I 
človeasko življenje kot pa pravice < 
trgovskega prometa. Ako tedaj i 
pravi Lansing, da se približujemo t 
vojni, pomen:, da je nevarnost, da' 
pride do vojne med Združenimi t 
državami in Nemčijo. Predsednik i 
ne ieli vojne, ne želi je niti v. \ 
Nemčijo, zato od nje zditeva. d« t 
naj pove mirovne pogoje, katere 
iii zavezniki mogli sprejeti. Z za-' c 

n e moremo imeti vojne, c 
tajtl oni vodijo nešo vajno, vojw> v 

naše j>riccip^ za človeško ^vo- r 
tod©, za enake pravice velikih ka- r 
cor m & k narodov. * » 

O rej zadevi piše " N e w York 
Ti i ies : "Vo jna z Nemčijo bi bi-
la obžalovanja vredna in si je ne 
želimo. Ako se j o nam vsili, po-
tt m združimo ua»e .moči z zavez-
niško močjo in vojna bo kmalu 
končana. Nismo zato na strani 
Anglije- in Francije, ker spoštu-
jemo njih principe, pod katerimi 
vodijo sedanjo vojno in jim želi 
iuo zmage, temveč zato. ker vemo. 
da je nemška zmaga za nas ne-
varna. Ako stopimo v vojno, bo ta 
vojna po našem 'prepričanju. Ako 
nas že izzovejo, je bolje, da sedaj 
potrošimo pet ali deset biljonov 
dolarjev, ikot.pa enkrat pozneje, 
dvajset ali pa še več biljouov. v 
vojni, katero bi pričela Amerika 
iz lasti J ilx nagibov. Nimamo ne 
vojske, lic velike mornarice, toda 
imamo izvanredna in večja sred-
stva kot pa vsi zavezniki za pro-
izvajanje municije. Vse to Neon 
čija dobro ve in iko bo sestavljala 
odgovor na Wilsonovo noto, bo to 
upoštevala. Kaj bodo odgovorili 
zavezniki na noto. že nekoliko ve-
mo. Vse je odvisno samo od nem-
škega odgovora. Ako odgovori in 
ponudi pogoje, 'katere zaveznik: 
lahko sprejmejo, potem je delnln 
previdno in razumno. V tem slu 
čaju j e še edina možnost, da se 
bo sklepal mir p«>d pogoji, pri ka-

jterili b»i imela še kaj govori7i. 
Prejela je o]M>miii in uverjeni 
smo, <ia ne bo razumela Wilsonc-
ve note napačno. 

j Porto Rico dobi novo 
i ustavo. 
i 

Porto Rico in težavni položaj, v 
' katerem se nahaja ta otok. sta bi 
la v zadnjih letih predmet tako 
majhne pozornosti, da se je obrnil 
naš pogled na ta otok šele vsled 
kratkega poročila glede tega oto 
ka v zadnji poslanici predsednika 
Wilsona na kongres. Prišli smo 
zopet do zavesti, tla živi v majhni 
oddaljenosti od nas nadaljni mi-
lijon ljudi, ki pripadajo isti veli-
ki državni organizaciji. 

( Težave, katere je imel predsed-
nik Wilson v mislih, so predvsem 
pomanjkanje amerikanskega dr-
žavljanstva med otočani ter po-
manjkanje primerne oblike samo-
vlade ali takozvane Home Rule. 
Državljanstvo ter obenem tudi šir-
šo samovlado kot jo ima sedaj 
Porto Rico tvorita predmet pred-

' loge. ki je sedaj predložena sena 
tu Združenih držav. 

Predloga se pričenja z določili 
glede popolne osebne varnosti ter 
varnosti imetja pred postavo. Na-
dalje prihaja klavzula, ki prepo-
veduje suženjstvo, kar se pa jc 

j zgodilo z izrecnim namenom, da 
se odpravi takozvano peonazo. Za 
gotavlja se na-laje, popolno svo-
bodo glede verskega prepričanja 
ter ugotavlja osemurno dnevno 

; delo za javne uslužbence. Nadalje 
' se ne sme zaposliti otrok pod 14 
leti pri delih, ki škodujejo zdra-
vju in morali. 

Glede samovlade v političnem 
oziru bodo otočani. veliko pridu 
bili v določbah, tiKajočih se za-
konodajnega department a. — Na! 
podlagi teh določb bodo dobili 
Portoričani ^prvikrat svojo pravo 
zakonodajo, obstoječo iz dveh zbor 
uie. izvoljenih oil naroda. Dose-
daj so imeli otočani izvoljeno za-
konodajo. a nobena odredba sl«-i> i 
nje ni mogla postati pravoniočnfi 
brez potrdila takozvanega Coun-
eila, ki se je sestavljal iz načelni-j' 
kov departmentov. katere načelni-:!! 
ke je imenoval predsednik Zdru-jj 
ženih držav. ; 

Glavni uradnik krajevne vladet 
bo tudi v bodoče governor, ime-f 
novan otl predsednika Združenih i 
držav in ta bo imel Veto-pravicc 
nad narodno zakonodajo. Ta Ve-'! 
to-pravica pa bo eventuelno labkt«'! 
nadkriljena z dvetretinsko večino!; 
glasov. • ' 

Težave glede pridobitve aineri-i 
škega državljanstva se odpravljaj 
s tem. da postane vsled norega j; 
zakona vsak Portoričan avtoma-[! 
tično državljan Združenih držav ! 
in to brez vsakih 'korakov od stra-
in posameznika. Oe pa kdo ne b o j , 
iiotcl postati ameriški državljan.; ' 
»e bo moral formalno proglasiti i \ 
mdložnikom Španske ali kake, 1 
Imge države. ' | 

Dosedaj so veljale za Portori- I 
•aue iste naturalizacijske posta-
re kot veljajo za vsake«ra tujca, ki, ^ 
»ride v Združene države. To je! | 
vorilo glavni predmet pritožb. 

Ko so si Združeiic države pred i 
ivajsetimi leti osvojile Porto Ki j j 
o. so nas sprejeli domačini z od- • J 
rtimi rokami Oddelki naroda so 4 
rihajali k našim četam ter pri- I 
aSali cvetje in |ivila. Naveličali 9 
i se ^ p u s k vlade t s c i s t e l i p o r . * 

stati ameriški državljani. Mislili 
pa so. da' se bo to zgodilo takoj. 
Kongres pa se jc obotavljal. Na-
vajalo se je na tisoče vzrokov pro 
ti temu. »la bi i&stali Portoričani 
takoj ameriški državljani. lvtk<*r-
hitro je kongres prvikrat odklonil 
tozadevno odredbo, je takoj mij 
stala zev. v skupnosti čustvova-
nja otočanov napram- njih novim 
gospodarjem. K<> >o je tudi pozne-
je odklonil slične odredbe, se je 
pojavila med otočani stranka, ki 
je naravnost sovražna Združenim 

: državam. 
Predloga, ki se nahaja sedaj v 

• rokah senata, bo, ako bo sprejeta, 
gotovo zelo pripomogla k temu. 
da preneha na Porto Iiieo vsaka 

' agitacija proti vladi Združenih 
, držav. 

Dekletova molitev. 
Spisal Simon Gregorčič. 

Pred tabo klečim. 
Izvoljena deva. 
Ihtim in drhtim 
Objokana reva. 
Saj tebi odprto 
•le moje srce. 
Ni:ij tebi j«' znano 
Vse moje gorje. 
Okusila sem 
I" zorni mladosti 
Ljubezni sladkost 
in, oil. njr bridkosti. 
Kot solnčeco čist 
-Moj srčni je žar. 
Ne bo me ga .sram 
Preti ta^> nikdar. 
In vendar zakaj 
Ta cisti plamen 
Podžiga sedaj 
Mi pekel ognjen 
Trcpeče. oh. revi. 
Mi sleherna žila 
Kot listje na drevi. 
Ko bliža se sila. 
Drhtim, oh. drhtim 
Sirota uboga. 
Da v boji zgubim. 
Ki ljubim tako ga. 
Ko padel bi on — 
K;uko bi na sveti 
Sirota potem 
Se mogla živeti ' 
To vbogo sr*«<\ 
To drobno src«-. 
Ka>ko bi nosilo 
i »rezinejuo gorje ' 
O eiij. o čuj. 
Devica presveta. 
Prošnje in solze 
Sirotc-dekleta: 

Posebno naznanilo. 
^jby^BS^^ 'i ^ tem uaziianjamo našim Rojakom in o<ljon>alceiii, d:i 

suio ravnokar prejeli zelo veliko izbiro COLUMBIA 
oktobrskih in novembrskih ploše. Te plošee so pojtolDoni:! 

•'y'Sy^SlBBIfc. nove in so šele kratek čas v prodaji, število teh plošč j « 
' f lčač^jC^ > bilo odmerjeno in zjito ixtvem svojim stalnim odjemalcem, 
' j ' '1 t a k o J nartl^e« hitro gredo in se je bati, da 
^tS&sSapF' zamude priliko kupili nove plošče. Tukaj je nekaj novih 

E 277S (Po jezeru. (M. Villiar.) "5e. E 0057 (Pastirska. Mazurka. 7 
(Domovini. (Dr. B.Ipavec) 75e. (Maškcra. Polka. 7.">c. 

E 2779 (Luna sije (J. Fleisnuin) *J5c. 
(.Sladko je viuee. Ne bom .... - , , . , --T-, -..x,. , E G0.>S (Domžalski valo k «.>r. ( se mozila. Mdim draga 
( moja. ' 75c. (Marzolin i3c. 

E 275S (Hungarian Rhapsodic 75c. 
(Song of the Puszta E tX»G- (Mastne j>ri|K»vc<lke 1. 75c. 
( Maiden 75c. (Mastne pripovedke 75c. 

Zato prosim svoje odjemalce, da mi i»ošljejo svoja božična naročila takoj, 
da jih zamorete dobiti še pred Božičem. 

Mi imamo zelo veliko izbero COLOIBIA strojev $15.00 do $200.00. Mi 
prodajamo stroje na upanje *n mesečna odplačila. Vaš kredit je nam dober 
ln prav dragevolje vam pojasnimo vse glede kupa lia odplavila. Zelo zmerne 
cene. 

PITTSBURGH PHONOGRAPH COMPANY 
1331 PKNN AVBNIJK. PITTSBURGH. PA. 

D O M A Č A N A R A V N A O H I J S K A V I N A 

i prodaj* 

J O S I R S V E T E 
1 7 8 0 - 8 2 E . 2 8 t h S t . , L o r a i n , O h i o . 

RUDEČE VINO po $30.00 berel. , 
_ — i 

i 
f Pri man jih naročilih cena po dogovoru. 

Vino je popolnoma naravno, kar jamčim. 
Naročila je pride jati denar ali Money Order. 

m / m m m m m m m m m m ^ m ^ 

VABILO NA 

P L E S N O V E S E L I C O , 
katero priredi 

SLOVENSKA ALEXANDER GODBA ^ 
na Silvestrov večer, v soboto, dne 30. decembra 1916 

V DVORANI DR. POSTONJSKA JAMA na Alexander Place-
v Canoiisburg, Pa. 

Pricetek ob •"». uri popoldne. 
Tem potom vabimo vse rojake in rojakinje^z Canousburga 

iu okolice, da nas posetijo z obilno udeležbo. Igrala bode doma-
ča godba, za dobro postrežbo bode skrbel pripravljeni odbor. 
Torej-na svidenje v soboto dne 30. decembra. 

ODBOR GODBE. 

K o smrt bo kosila 
tVz bo jno ravan. 
Ti čuvaj l jubl jenca ^ 
Udarcev, ran. ^ 
Ti skrhaj nad n j im 
Preteke j ekb irke. 
Odvrni n jega 
.Moriln«' -vi;n"enke. 
Ti mene in njega 
< »brani bolesti. 
Ti ženina vrni 
Ljubeči nevesti ! 

| Moja duša v lujini. 
Spisal Zvonimir. 

Koncem s«'la 4\<rči»-a stoji. 
kočica lesena, 

zimica nad kočo plove 
/ imica ledena. . 

\. 
C. 

koči ziinic«- ledene ni. 
ampak pe.Cka topla, 

ki gorketo j e leseno 
kočico zast»pla. 

kočiei leseni majka mi 
in pa očka stari biva — 

moja duša pa v tujini 
o mladosti s i l i v a . . . 

Male v?sti. 
Xe\v Bedfordu skrčilo 
Na Austin K. Kliotta. banč-

nejra uradnika, se prekucnil vo-
ziček. naložen - eekiui. ko so zlati 

Ideikar prevažali i/, varnostne shran. 
I be v drujro. I>oi»i! j.- hude poškod-
, b ' na tlveh |»r>tih in na «"!enku. 

i P O Z O R ^ " ^ ^ ( T 

Mttitprial)« »Milu rs iaosk« ur, kakor tnd H moX brke in uraJi. Ou tnr> maxllm r.rastrjo v fttlh tadolh krasni (ro»ti ln doUri I&tje kakor tutll moikltn kiaani brk! in brads in nebudo odpadali in ; o»l*eli. Revmntir.fTTi. koitiboi ali iwnjc v rokah. 
Iccg-ah la • križn. v oimll; -irfh popolnoma ozdra-vim. r<4ir. opcki.ae. luile, ture. kriut« in î rint,-. pome noge kurjr očro ozphhnr r par dneh po-' polnomu odstranim. Kdor U' moje xrfravi!.. bri ! uspeha rabil mu janr̂ im za Ŝ .'OO. 1'iSit** bikoj i«o : cer'V. ki ju t«k'>> pod•(—i z j-»onr>:. 

K r v n i žepni KOLEDAR za teto 1917 
. dobite ako peljete l cent* :.. tnino. 

JAKOB WAHCIC, 
6702 Bonna Ave., Cleveland, Ohio. 



GLAS NARODA. »JC.. DEC. I'.HG. 

F t o S o h a ' | 
(ZGODOVINSKA ČRTICA). 

\a Štajerskem s** naliaja tabo-j 
•iš<V b^tnmeev, ki je postalo po- 1 

nebno vsled svetovne vojne in to 
aboriš«-e sr nahaja ,na mestu sta- : 

rorimsketra mesta, katero je pu-
til zgraditi rimski eesar Ve* pazi- 1 

jan v letih 76. in 77. po Kristovein ' 
•o.jstvu. Imenovalo se je to mesto : 

•o predniku cesarja ter imenu ne-
k<'trit keltskega kraja, ki se je na-
hajal v bližini. Prostor tega staro-
rimskega mesta se nahaja pri Lip-
ui«-i. nekako kilometrov južno 
m 1 (r radca. 

Ostanki tojra rimskega mesta so 
l>opoliioma pokriti <>d zemlje, kar 
1 vuri zelo dobro okoliščino za pre- ' 
iskavauje. Starino»lovei preisku 
i«'jo že ud I« ta 1911 naprej ostan-
ka tega mesta, a tlela so postala 
posebno uspešna sedaj, k«> se j«1 

r.gradilo na tem mestu imenovano 
taborišče ter je dala deželna vlada 
na razpolagro potrebno število de-
laveev. Naš slovenski rojak. dr. 
Walter Sinid je /.bral uspehe do-
sedanjih ray. i ska van j ter jih leta 
]fll"> obelodanil. Iz njegovega de-1 • 
lii posnemamo naslednje glede zgo-
dovine t etra za nimi vetra mesta. 

Mesto, ki si- je iiahajal«i v rimski 
t • i-• *\ i tu-i Norienm. do>spelo kma-
lu i'<i ustanovitvi do velikega hta-
tr«»>tanja. Teti h j so zapustili leta 
loti. Markoma ni s Kvadi In Lan-
trohardi vred svoja stanoviš<*-a na 
Morav«tkem, prekoračili Donavo 
ter o.- ualik veliki povodnji ra/lil: 
I m i rimskih provineah Norieum in 
1'anoniji . Na svojem pohodu so 
navalili t ti« 1 i na neutrjeno mesto 
Soka ter tra pustošili. Ko so se 
koncem tnarkomanske vojne vrni-
li prebivalci v svoje mesto, niso 
mojrli več spraviti s pota razvalin, 
ki so pokrivale njih prejšnja il«»— 
m o v j a . Zadovoljili so se s tem. da 
s.t izravnali tla ter zgradili nove 
hiše. Na ostankih slednjih se po- . 
/ n a . k a k o 1111 < i t časi mi prišli v de-
želo. iu kako površim se je gra-
dilo. Se|e v prieet ku 3. stoletja so 
s. prebivalci vsaj nekoliko opo-
mogli od trrozot vojne, kar je raz-
viiluo i / številnih poprav in pre-
zidav. katere se je izvršilo v onem 
času. 

I »h novega bleska je prišlo mie-i 
sto koncem 'i. stoletja in to vsled 
skilniosti cesarja Valerija, ki se 
je till zavtel za svoje podonavske' 
province. 

I/ tegra čas.t je za/namovati šte-' 
vifiii' nove zgradbe in takrat se je 
p o l o / i l o tudi krasna mozaična tla.' 
k -'> okrašena z orli. štorkljami 
»•vrtovi. Ta doba blagostanja in 
proevita pa je traiala le malo ča-
sa. V vihrah preseljevanja naro-
dov je sovražnik mesto večkrat 
požiral in k r o g leta 400 . so ger-
manske čete Radagaisa mesto po-
polnoma porušile. 

M'sto ni dobilo nikakega obzi-
dja kajti v časih ustanovitve str 
ni hilo treba bati nikakih sovraž-
nih ipadov. Naprava ali tlakoris 
met.t a -zelo enakomeren. 1'este, 
se križajo v pravem kotu ter so 
široke od Iti do metrov. Raz-' 
iskovalevin s e je zdelo čudilo, da 
n: imelo najstarejše mesto, ki ka 
/•• vse znake razmer v časih Avgu-
sta. nikake kanalizacije in nobe-
jie^ii vodovoda. Dobro tlakovane 
cest' so imele pri straneh jarke in 
vodo »i je dobivalo i/. gloUokih 
vodnjakov. Ker pa je najti pri 
vseh starorimskih nu*stih kanali-
zacijo in vodovod. Ni je mogoče 
pomanjkanje slednjih v Flavia 
So! v a razlagati le s skopostjo. Ki 
je II<l lastna c sarju Ves.paz.ija-
111*1. — 

prvih č a s i h ustanovitvi je 
imelo mesto večinoma v»«čja po-
slopja. urejena za več družin. Poz-
neje pa sc je večinoma gradilo 
manjše hiše. 

O življenju prebivalcev nam pri-
povedujejo izkopnine. katere se je 
po večini našlo v notranjosti ta-
borišča beguncev. Odpelo se je gro-
bove ilirskega prebivalstva. ki je 
stalo / a d n j a štiri stoletja pred 
Kristuifi pMil nadvlado Keltov. — 
Kljub temu pa so prebivalci prav-
do zadnjega ohranili svoj staro-
ilirski način pokopavalija: lonče 
ne |iosihIc s pepelom sežganega 
mrtveca se je položilo v zemljo tei 
jih O I H I H I O r vencem kamenja. Na 
dal je s<> ie položilo vanje tudi no 
že in meče. Ta način pokopa v an js 
j e ohranilo prebivalstvo tudi v ča 
mi rimske \ lade. ki se je pričeli 
leta 1K. ihi Kr. rojstvu ter trajali 
daleč v«lrugo stoletje. 

Poleg teh domačih grobov j< 
najti tudi one rimskih priseljen 
cev. ki ti« sestavljali povečin 
iz dosfuienih rimskih vojakov ii 
kojih imena «o se do danes ohra 
nila na kamenitih ploščah. 

Nedotaknjena bogastva i 
Sibirije. ; 

Sibirija bo nekega dne pozvana j 
iostati najbolj bogata dežela na i 
vetu. kajti ona ima naravna bo-!i 
•astva tako različne vrste in ta so 
ako nedotaknjena kot v nikakem 
imgem delu starepra sveta. Kako 
bširna so ta bogastva, tuim popi- i 
uje A. Kammer v La Nature. i 

Pred vojno je proizvaiala Sibi-
ija od 1.000.000 do 1.300.000 ton . 
ita na leto. Kot dežela pašnikov 
e skoro brez meje ter izvaža ve- . 
iko množine usnja. rnastT in suro-
ega masla. 
Glede mineralnega bogastva s o « 

nožna le ugibanja, kajti večji del 
ležele ni bil še nik«lar strokovno • 
»reiskan. Ima pa že sedaj več ve-
ikanskih petrolejskih polj in ono.i 
• Kuzneeu obsega nekako 30.000 • 
:vadratnih milj ter se ceni. da 
sebujc 9li0.000.000 ton petroleja. • 
Ono v Irkutsku vsebuje baje 

»50,000.000 petroleja in istotako i 
itiadva v Jenisejsku in Semipala-
itisku. Ta l>olja pa so skoro nedo-
aknjena. Kotlina Kuzneca vsebu-
e nadalje velike množine železne ' 
ude. nekako 16..m000 ton. 

Druge rude, ki obetajo boga-
tva onim. ki jih izrabijo, so ba-
Lcr. zlato. cink. autimou. cinober.j, 
ivo srebro, salpeter. grafit, nafta 
er poleg drugih še navadna sol.' 

. i 
Sibirske reke so polne rib. slič- ] 

ie onim v British Colunibiji. V ne-j1 

zmernih mliožinah se nadalje lah-
:o prideluje ter se že sedaj lan.j 
tomlmž iu druge vrste koristnih 
ast lin. 

i 

Y Nazaretu. 
— Našim malčkom. — 

Kokra t v tistem času, ko je bil^ 
e/us .Šele .pet star, .sedel je na 
»ragit pred delavnico očetovo v 
Nazaretu. guetel jo kepico ilovi-
e, ki j<> je dobil na drugi stntni 
•este pri lončarju, iti delal Lz nje 
tukaviee. Tako je l>il srečen, ka-
Lor ši- nikoli poprej. Vsi otroci so 
i am reč rekli Jezusu, da je lončar 
»ust človek, ki se ga ne more' 
miečiti ne s prijaznimi pogledi, 
ie z besedami, če bi tudi Hile 
ladke kakor med. Zato »i pa tudi 
lezus ni nikoli prositi ga ika-
ce reči. Toda glej. komaj je ve-
lel kako se j e zgodilo: sa.mo na 
»ragu je .stai in z želznimi pogledi 
»paz.oval soseda. kako dela; iu so-! 
i<-d je stopil iz svoje delavnice iu 
nu podaril toliko ilovice, da l>i iz 
i je la.hko .napravil viaiski vrč. j 

Na pragu sosednje hiše pa je 
sedel Juda. grdega obraza iu rde-
"'h las. po ol»razu je imel polno 
[davili lis. obleko pa vso raztrga-
no. to zadnje saino ostanki in s^po-' 
mini v«»dnili bojev med poulič 
niuii pi glavei. Sedaj ravno je bil 
liho; dražil ji i Mkkogar. tudi mi-, 
f«Mi je bil in obdeloval kepo ilo-
v iee, prav kakor Jezus. Toda te 
ilovice si ni pronkrbel sam in tudi 
misliti ni mogel na kaj takega; 
saj se skoro ni upal lončarju f>redj 
oči; ta ga je imel namreč na -su 
mu. da on prav vtž" kak kamen-
ček na njegovo krhko blago in bi 
ga bil ^gotovo s palico odjpodil. 
Jozus je bil tisti, ki j c delil svojo 
zalogo ilovice ž njim. 

Ko sta otroka dodelala svoje 
kukavice, nastavila sta jih predse 
v krogu. Prav taice so bile ie ku-
kavice. kakor vse ilovnate kuka-
vico vseh časov, imele so rdečo 
kepo za noge, da so mogle stati, 
rvratke repke, kratek vrat in ko-
maj vidne peruti. 

Toda kakor je že bilo, precej se 
je videl razloček med deli obeli 
tovarišev. Judovi i) rtič ki HO bili ta-
ko po strani narejeni, da so ved-
no padali, in če se je še tako tru-
dil s svojimi majhnimi, trdimi 
prstki, vendar ni mogel tiarediti 
njihovih teles lepo olikanih. Pra1 

L/,pod čola je včasih pogledal k 
Jezusu, -da bi videl, kako on sna-
redi, da so njegovi jrt.K-.ki gladki 
enakomerni kakor hrastovi listi \ 
gozdovih na gori. Tabor. 

C im več tičkov je naredil, ten 
snvnejšega " se je čutil Jezus 
Kden -se mu je zdel lepši kako] 
drugi ter s ponosoad in ljtibeznij« 
jih je opazoval. Da. to bodo seda, 
njegovi drugi ,pri igrah, n jogo v 
bratci in s«-»trVce, v njegovi poste 

Hjiei bodo spali, iKiigo^-ai-jali se bo 
do ž njim. peli mu bodo svoj« 

1 pesmi, kadar ga bo uiati pustil; 
samega. Nikdar ni bil še tako bo 
ga t. in nikoli več m* bo ««am in ha 
Vuš»čen. 

Mimo je prišel vksok vodono* 
sključen pod težkim -mehom, pre 
oej za njim pa prodajalec sourv 

ja. k: se je gugal na hrbtu svoje- i 
•ra osla med 'pletenimi košarami, f 
S'odoxios je položil roiko na zlato- i 
kodrasto glavo Jezusovo in ga i 
povpraševal po njegovih tičkih. 1 
Jezus mu ^ je pripohnedoval, " da 
imajo imena in da znajo peti. Vsi < 
Li mali tički so prišli k nje*nu iz|s 
Lujili. daljnih krajev in mu i*i-tpo-| 
vedovali reči, katere sami vedo. i 
!n Jt̂  us je govoril tako. d4 sta < 
vodouos in prodajalec sočivja za i 
dolgo ]M>zabila na svoje ojiravke 
in ga poslušala. 

In ko .sta hotela iti dalje. |M>ka-' 1 
wrl je Jezus na Juda in dejal • > 

' * Glejta, kako lepe tičke dela'i 
Juda!" i 

Tu j c ustavil prodajalec >očiv-
ja svojega osla iu vprašal Judo. 
C-e imajo tudi njegovi tički imena j 
in če znajo tudi peti. Toda Juda 
0 čem takem ni ničesar vedel, tr-
ma.sto je obmolčal Iti ni trenil z 
očesom ck! svojega dela ; prodaja-
lne sečivja je malo . u jez en sunil 
enega njegovih tičkov z liogo in 
L'djahal dalje. 

Tako j«' minilo popoldne in sobi-
ce je padlo že tiuko globoko, da je 
£amogla njegov a svetloba že pri 
nizklli mest ih vratih v -mesto: 
vrata so konča vala cesto in so no- : 
sila rimskega orla. In ta solnčna' 
luč. ki je prihajala .sedaj proti ve-
čeru. je bila rožnatordeča iu je 
dajala to svojo barvo vsemu, kar 
ji j<-* na pot. Vse je -pobar-
vala ejiako: lončarjeve izdelke 
kakor do«4ko. ki j o vzdihovala pod 
mizarjevo žago. in ravno tako tu-
di belo tkaaiui". ki je olxlajala 
Marijin ubraz. 

Najlejiše pa se j • svetlikala Ja 
soLnčna sflvitloba v malih luži^th. 
ki so nastale med kamenjem na 
i;esti. Naenkrat je vtaknil Jezus i 
roko v lužo. ki iilu je bila najbliž-
ja. Prišlo mu je namreč na um. 
da bi poslikal svoje rujave ptičk" i 
s svetlo solnčno svitlobo, ki je 
vendar vodi. zidov ju iu sploh vse-, i 
mu dala neko posebno barvo. 

In vesela je bila sobična svitlo-
ba, rada s e ' j c dala zajeti kakor 
barva iz slikarske skle.niee. In -ko 
je Jezus pretcgiiil ž njo ilovnate 
ptičke, j e mirno obLežala in jih , 
pokrivala od nog do glare z dia- i 
mantniin bleskom. 

Juda, ki je sedajpasedaj malo 
pogledal k Jetrusu. če j e morebiti 
njegovih ptičk vek* in so lejrš«'. je 
zavpil od začudenja, ko je videl, 
da slika Jezus svoje kukrfviee s 
solnčno svitlobo, ki jo vjame v lu 
žali po cesti. 

In tudi Juda je pomočil svojo 
'•oko v svetlečo se vodo iu skušal 
ujeti solnčno svitlobo. Toda svit-
loba se mu ni dala ujeti. Vsa mu 
je ušla med prsti: ušla mu je vse 
eno, če je tudi kolikor megoče hi-
tro delal in tudi prav malo barve 
ni mogel dobiti za svoje ptičke. 

"Čakaj. Juda!" <lejal mu j«\ 
Jezus. "Jaz pridem in poslikam 
tvoje ptičke." 

"Ne" ; . dejal jf* Juda. *"ti si« jih 
ne smeš dotakniti. Je že dobro, 
k alf or j e . " % 

Vst:.l je. te lo s-* ipu je /-guban-
čilo in lastnice j e stisj^l ter stopil 
je s široko stopaljo iit ptičke in 
jih izpremeiiil drugega za drugui! 
v ploščate ilovnato kope. 

j Ko je razrušil svoje -ptičke, šel 
je k Jezusu, ki j e sedel Ln gladil 
svoje ptičke, ki so se svetili kakor 

( dragi kameni. Juda jili je nekaj 
časa tiho opazoval. jHrtem pa je 
vzdignil nogo iu poliodil enega iz-

j ned njih. 
1 Ko je Juda .stopil naiaj in je 
(videl malega ptička izpremenije-
( nega v glino, zdelo se mu je jako 
' lobro. da se jc začel na glas sme-
jati. in vzdignil nogo, da bi j>olio-
dil še drugega. 

' ' '-Juda", zaklieal je Jefnrs. " k a j 
j delaš.' Ali ne veš. da so živi iu da 
znajo peti ? " 

A Juda se je srilejal in pohodil 
še eniega. 

| Jezus je začel misliti na pomoč. 
Juda je bil velik in Jozus ga ni 

i mogel zadržati. Pogledal je. kje 
i je mati. Daleč ni bila. a prodno 
(bi mogla piriti. bi Juda laJiko žc 

: vse ptičke pohodil. Solze so pri-
- šle Jezusu v oči. Juda. je pohodil 
. že £tiri njegovih ptičkov, le trije 
• so bili <še nedotaknjeni. 
{• Malo zameril je svojim ptič 

i kom. ki so tako tiho stali in se pu-
. stili pohoditi. Jezus je zaploskal 
r z rokama, da bi jih vzbudil kvi 
i ¥ku, in jim je zaklieal: "Letite 
j l e t i te ! " 
i ln glej. ptički so začeli gibat 
- s svojimi majlunmi perutnicam 
- iu so se tako dvignili do strehe 
e kjer so foili varni. 
& ^ln ko je Juda videl, da so ptičk 
>- na Jezusovo /besedo res zleteli, j< 
r začel jokati. Ruval cd je lase, ka 

kor je videl, da delajo stari, č< 
i, so v veliki stiski in skrbeh, ter s 
!- je vrgel Jezusu pred nofee. 

Tako je ležal Joda in se valja 

I'txl Jezusom v prahu kakor pes, 
oljuboval je njegove noge in ga 
rosil. naj vendar \t<digne noge 
i ga stare.* kakor je o* njegove 
ukavice. 
Juda je namreč ljubil Jezusa, 

bčudoval ga je. a ga je obenem 
jvražil. * j 

lu Marija, ki je ves čas gledala' 
rro otiok. je vstala, dvignila Ju-
o. posadila ga k sebi v naročje 
i ga lx»žala. ' j 
•"1'bogi o t rok ! " gc-vorila mu I 

e. •"Ti ne veš. da si »poizkusil ne- 1 
:aj. kar ne more nobena živa 1 
tvar. Nikirli več ne ;poizkušjij kaj 
;ike«ia. če nočeš biti na.inesr:t.m-
iejš-i m«d vst-mi ljudmi! l»og ve. 
:aj hi -e /godilo s tistim '.zmed 
as. ki lu se drzuii izkušati .se ž 
vjiin. ki ^lika s sol učnim žarkom 
u mrtvi ilovici daje življenje. '" 

Pod cipreso. 
Anton Medved. 

Po«l cipreso. po«l cipreso 
rad bi v grobu spa val jaz* 
kakor črno mi zaveso 
smrt potegne pred obraz. 

Listi padejo z drevesa, 
vrt pokrije beli srež. 
a cipresa, a cipresa 
spomenik ostane svež. 

Svet naj gleda nje zelenje 
bere in pomen njegov! 
Kaj mi bilo je življenje? 
Zelen up, a — brez sadov. 

D A R O V I 
a nesrečno Zunanovo družino v 

Crove City, Fa. 
Cleveland, Ohio. Matija Henči-

. $1.00. ! 
New York City, N. Y. J era IV i 

t rka. $1.00; Franca Konic *2.U0; 
"ilip. Hergula. -"»Oc. Ij 

McAfee Walley, N. J. Franc Zu-
»ančič. 40c. j 

V A t l ZASTOPNIKI. 
( 

mterl ao pooblmiCenl pobirati oaroi-
Ino n "Glas Naroda" ln knjige, ka-
or tudi srn tw druge t u i o stroko 
padajoče posle. ] 

Jenny Und. Ar*, ta efcalUs: Miaeei 
Tlrar. 

ta Fraodaee. CaL: Jakob Lovim ] 
Denver, Cele.: Frank Sfcrmbec. j 
LendvUle, Celo.: Jerry Jemnlk 
Pneble, Gole.: Peter Cull*. Frank | 

anesb Is John Germ. I 
Salida, Colo, in oko Lira: Ix»uis 

3astello. j 
CUnten. bul.: i-an.bert Holaka* 
Indianapolis, bid.: Alois Endmm 
Woodward, la. In ekoUen: -Lokaa 

'odbrerar. 
Anrern, ID.: Jernej B. Verbid. 
Chicago, I1L: Frank Jorjovee. 
Oenoe. ID.: Dan Badovlnm« 
JoUl, DL: Frank Lauricb, John 

ita letel in Frank Bambich. 
La Salle, ID.: Mac. Koran j 

. Ndkomis, IU. ni okolica: Math. . 
(JdLsbek. * 

8a. Chicago. DL: Frank Corn* 
Springfield. DL: Matija Barborl* 
Ogiesby, DL: Matt. Hrlbernlk. 
Waokgan, IU. in okoUca: Frank 

Ptkovšek in Math. Ogrin. 
Cherokee, Kana.: Frank ReSlaalk. 
Cdunkoi, Kana.: Joe WniMit. 
Franklin. Kana.: Frank Lcekovee. 
Kreatenac, Kana. ta okolica: Fran* 

fternc ln Bok Firm. 
Kansas City, Kana.: Peter ScbneUe« | 
MlnoraL Kana.: Joho Stale. 
Kingo, Kana.: Mike Pencil 
KttzmUler, M d. In okolica: Fraak j 

VodoplTde. 
Oahimil. Mleh. ta akollen: Pavo ' 

Sbalts, M. F. Kobe In Martin Bade 
Manlatinoe. Mleh. In okoUca: Fraot 

Ita. Bana i. Mleh. ta Mtm: M B 
Ukooicb. 

f l l^ i la . M tan.: K. Zcon. ' ' Lo» 
Patrick. s 

Dnloth, Mina.: Josepb Sharaboa ; 
By, Mtan In okoUra: Ivan (ioak < 

Joa. J. Peebel ln Loola M. Perulek. 
Bvddk. Minn.: Jnrtj Kotn. 

. flObcvt, Minn. In ahoUen: u Veool 
IDfching. Minn.. Ivan Pooie. 
Kitirille. Minn, in okolira: Jo* 

Adamieh. -
Wa^nsah. Minn.: Oen. Maorta 
New Dolath, Minn.: John Jertua 

Virginia, Minn.: Frank Brovatl^b 
SC. Leeds, Mo.: Mike Grabrton 
Klehi Men t.: Gregor Zobec 
flrent Hrib. Meni.: Malh Urtrk 
•• ••<!!>. Moot.: TomaS Paolla 
Dawson. N. Mez.: Mike Krivec. 
Oimnada, N. T.: Kari »teralita 
Uttk Falls, N. Frank Gregork* 
Barberton, O. in okoUca: Mntb 

i Kramar in Louis Balant. 
Bridgeport, O.: Frank Hočevar. 
fTaBtanena O.: Math Slarnik. 
Ctavetand. Ohio: Frank Saksec. 1 

! Marinflč, Chas. Karlinger. Jakob 
Be&nik. John Prostor in Frauk Met* 

Urita O. ta ohaBcm J Kam* s 
NBsa. Ohio: Frank Kog«>v«oa 
Tanptava. O.: Aqt Klk*>tj 
Oregon City. Ores.: M Justin 
\Bncheny, Pa : M Klsrtob 
A n h U n Pa.: Frank Jatfe 
I i M U f , Pa.: Lools Hribar 

j BridcevOa. Pa.: BudoW Plet»r*>k 
VtanddoHk Pn.: Ivao 
Bnrdinr, Pa. in okolica: Jetrn 

. DemSar. 
Oanensbnra. Pa.: Jnfaa Kntiin> 
OseKp Pa. hi abate : Mik« 
CmmmmgK Pa.' Iran Pajk to vu 

Bovanick. 

Claridgr. Pa.: Antuu Jenna 
DarracSk. f a : nrkKuim suu«. 
Dunlo, Pa. ta ekoUca: Joseph Bohoa 
Export, Pa.: Frank Trehets. 
Kurrsl Cit>, Pa.: K. Zaitr ta Cru> ' 

eben ln Mach Kamin. 
Parell. Pa.: anroo vai«rniinCl<l 
Grecnsburg, Pa. ta skoUea: JTrui 

iovak. 
Lrvin, Pa. ln okottea: rr Deuriu. 
Johnstown. Po.: Frank Oabrenja h 

ohn Polanc 
Luzerne, I'a. in oRoliva: Autoi 

>šolnik. 
Meadow Lands, Pa.: Ueorg Schnlts j 
Moon Kun, Pa.: Frank Maček. 
Pittsburgh, Pa. in okoUra: Z. Jsksn-

. INxlvasnik, 1. Magister in U. B. 
fakobich. 

South Bethlehem, Penna.: Jernej 
SoprivSek. 

Bteelton. Pa.: Anton Hren. 
Unity Stik, Pa.: Joseph dkerlj 
Verona, Pa. in okolira: J. Brosieh. 
West Newton, Pa.: Josin Jovtu. 
Ulllock, Pa.: Frauk Seme ln J 

["eternel. 
Tooele. Utah: Anton 1'alCtc. 
VFlnterquarters, Utah: L Blsticn 
Black Diamond. Wash.: G. J 

Porenta. 
Thomas, \V. Va. in okolira: A 

Koreiichar. I 
Kenosha, Wis.: Aleksanatu Peaah 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik U ' 

kug. Collander. 
Sheboygan, Wis.: Heronlm Svetita ls i 

kisrtin Kos in John StampfeL 
West AUis, Wis.: Frauk Skok iu 

Anton Demšar. 
Back Springs. Wye.: A. Justin. Va 

•talleb In Valentin Morefn* 

VABILO NA VESELICO, 
katero priredi 

dr. sv. Frančiška xt. VJ'J .JSR,j. 
v Homer < 'ity„ Pa., 

v ilvorani Joe .Mazza. Homer City, 
dre 30. decembra 1916. 

Zučete.k vi sel iee t. h t>. uri zvečer. 
V.stopnina za uiaš>ke je sj?l. 
Dame so vstopnine proste. 

Tempotom vabimo vsa sosednja 
ilništva ter p^isaine/.ne rojake in 
lojakinje. 'se te naše veselice 
I v|ue:icvihio v deleže. Za dobri 
prigrizek in hladni jcnMiu-ue«. k tet* 
izvrstno zabavo bo sktbel za to iz-
voljeni Odbor. 

(26-27—12 
Kad lii izvedel za dva brata -JO-

ŽEFA in Ki;ANKA BAJT. Zč.1-
nje pismo sem dobil i/, države 
Mississippi. I'ri,si m ee.uje*.- ro-
jake. kdo ve za nju naslov, 
da iSii mi naznani, ali naj se pa 
sjtfina oglasita. — I.oni* lien 
china, liox *i-J4. Abbeville, (ia 

i'26-28—12. ' 

"Slovenci" 
naročite Old Sunny Times 
i . Whiskey 
12 k v a r t u v . . . *. 

i 8 k v a r t o v 5.5C 
j 4 k v a r t e 2.95 
i E k s p r e s s p l a č a m o . 
! P o š t e n s t a r v i s k i . 

V r e d e n $4.00 g a l o n a . 
K u p o n i zo p r e m i j e z v s a k i u 

j * k v a r t o m . 
' Posebrtu d a r i l o za B o ž i č . 
P i š i t e v k a t e r e m k o l i j e z i k u 

Dep. 39 
S C H I L L E R B R O S 

* K a n s a s C i t y , M o t 
• - • -

— fcJlSTONil 
^ M m Zdravniška knjižica ' 

^ llSZBIIl Kažipot k zdravju. 
B H - ' I I I 1 

fflU^. Ta knjižica pove enostavno, kako so neka-
j ! t e i * c bolezni, kakor j c sifilis ali zastrupljo-

^ m k ^ W ^ r nje krvi, mozolji, kožne bolezni, stare rane, 
kapavica, živčna slabost, moška onemoglost, semeno-

g ^ l — ^ M ^ t o k , mehurne in ledvične teškoče, nalezljive in dru^c 
• H p i f l E j ^ H ^ ^ ^ moške ter ženske bolezni na spolno-urinarnih organih, 
H H r a ^ ^ vspeSno zdramijo privatno doma in z majhnimi stroški 
Wmil Pove tudi o našem vspesnem zdravljenju drugih 
mlm bolezni, kakor so nerednosti želodca in jeter, žolčnica, zapeka, zlata 
|MP žila, revmatizem, katar, nrdnha in slišne teškoče. 

H ALI TRPITE 
H I M n a katerem izmed sledečih simptomov: belečinc v T:riJu. boleeine v zjrihili. ^la-
•2f]j| vobul. iejruba ayetita, kisloUu v želodcu, yov račun je hiune, bljuvanje, ž.olčno 
Bldjl riganje, nečist jezik, smrdeča sa(>u. i/s-iba »i>unja. slabo sanje, slabost in na l̂a 
• l i l razburjenost, nervoznost in razilrn?eni>st. onemoglost ob jutrib. erni kolobarji 
• M po<l <»čmi. sramežljivost in izogibanje dru/W. nemarnost, l«njaze» in sr<"na 
•JRI tufrai — Ti simptomi sn znamenje. <la vaš telesni sistem iii v redu in du potre-
• I M bujeie zdravniških nasvetov in pomoči. , 
• l i l i Naša brezplačna knjižica vam pô *e dejstva glede teh simptomov in te>lctM"-; 
H ^ K pove vam tudi o našem zdravljenju, ki iK»maga mwkim <lo zdravja, moči in 
B ^ r avežosti, da so zopet možje. Znlopu /.n;iin»ti je in vsebuje nasvete :i» |K«d»tke, 

katere bi moral znati vsak muški in -. s»k:i ženska. fKMiebiio j«a tisti, ki s«- name-
HV ravajo ženiti. Iz nje lahko spo/r.ate vzroke svm.fjn trpljenj« in kako l>1 >«e 
• i vaPe teškoče obvladale. Citajte to knjižico, kažipot k zdravju, iu okoristite 
H I se z njo. 

H Pošljite ta kupon še danes. 
i f OR. J. RUSSELL PRICE CO.. S1000 Madisoi. A Clinton Su. . Chicago. II*. 
W Cenjeni doktorji:—Pošljite mi takoj vašo zdravniško knjižico popolnoma 
M • zastonj in poštnine prosto. 

S Ime . . . 

Stev. in ulica ali Box Nc 

Mesto . . . .••••»••*•*. . . .••. . . . . . . . . . Država 

IZUME SE »IŠČE. 
o zastonj. 

C'itajte moj oglas v petkovi ia-! 
laji t«'ga lista. 

A. M. .Wilson, 
309 Victor Building, 
Washington, D. C. 

HIŠE NA PRODAJ 
» t e m lahka odplačila. *»H«r l iA 
prazne lote In farme. 

Zavarovanje proti ognja. 
JOHN ZtTLICH, 

ll> .Norwood Rd.. Cleveland 

Z a u p a j , pa vedi komu! 
liaruntiraiu. da so moja vina naravna. k«-r iu; prodajam družili k<»t 

iz najboljšega ohijskiRa grozdja d><uia prešatia vina, vsake vrsto in « ene 
na dobelo m> sledeče: 

iH'laware in Catawba, zlate barve $1.00 jjalona 
Coneord. nleve barve 7(k-. galona 

za 10 jraloii in»s»m1o računam 1̂.<h». za ga Ion pa SI pri veejili naro-
čilah je pa i>oscila zastonj. 

TROPINJEVEC in DROŽNIK. 
Garantiran, č-ist, doma žgan. najboljši, ki sto â >4- kdaj pili velja 

galena iu Na del k-I o t«l 10 ̂ 'aloii naprej jk» $*J.tf5 gsiloua. 
Naročilu priložite denar ali pa moneyorder. 

L o u i s K n a u s 
VELETRGOVINA DOMAČEGA VINA IN DO>LA KUHANEGA ŽGANJA 

3908—3916 St. Clair Ave., Cleveland. O. g 

Phone: Central 4«>44 K. 

GENIK KNJIG 
katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO.' 
82 CORTLANDT ST. NEW YORK, N. Y 

T O U Č m KNJIQS: 
Ahnoy nemškoangleiki tol-

mač, Tesan —.50 
Cerkvena sgodorlna •—.70 
Poljedelstvo —.10 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, Tesan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
Sadjereja T pogovorik «—.35 
Slor.-angleiki in lOfL-

slov. slovar r—.M 
BloT.-angL in angl.-slov. slo-

var 1.50 
Tftna ni in trtoreja m M 
Umna živinoreja »—.80 
Umni kmetovales »—.M 
Veliki alovensko-angleikl -

tolmai $S.9t 

ZABAVNE HI R A Z N I DBUGS 
# K N J I G I : 

Doli s orožjem I p—.M 
Hubad, pripovedke, 1. in S. 

gvezek po . <—.tQ 
Leban, 100 beril e->.20 
Na različnih potik 
Trojka, povest ^-.50 
Vojna na Balkana, 18. svea. «1.«5 
Zgodovina e. in k. peipolka 

št. 17 • slikami — M 
Zgodovina slov. naroda A. 

m a d e .49 
življenja trajeva po« t—Ji 
Življenje na avstr. dvora ali 

Lil II H II f* T* '1 " " *• •• " " " " -a 
Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) —.71 

EAZGLEDNZ01: 4 j 
Newyorike s evetlleaml, _ 5 

h umoriš tične, božične, no-
Toletne in velikonočne, 
komad po r—.M 
dneat po i—.M 

Album mesta New Yorka 
• krasnimi slikami, mali .—-SI 

ZEMLJEVIDI: 
Združenih držav mali —.11 

veliki — M 
, Astrijsko-Italijanska vojna 
I mapa J I 
'Balkanskih drla; r—.11 
Evrope » J I 
Evrope, veaan • —.50 

j Vojna stenska map« $1.50 
I Vojni atlas 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
if on tana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in ypek drugih 
držav po « - JC 

Avstro-Ograke Mail .10 
veliki v m a * - J § 

Celi svet 
Velika stenska mapa 0 . 8. 

na dragi ptrani pa eeU 
eve4 « L M 

OPOMBA: Naročilom je prfle flW danarno vrednest, bodisi • g * 
tovU.joftnl n h r i i l , eU H H fk — h f c PoSteiM j e ptf i f l l 

iiail Iti izviilel /ii Ma>l«'\ >voje!fpi 
loal.i .IKKNFJA ŽKTKO in 
pri iatelj.i .KUINA ANTON H'. 
I >oina sj.-t i/ vasi ItiilM^nV 11:1 
Nolnnijskfjii. lVvi hiv:l' |>r-«l 
• Ivetna letmna le-k.j.- \ Wnst 
Vii-iriiiiji. K«l»»r i/nu-tl rojakov 
ve za nju naslov, naj tra mi na-
znani. ali naj se {»a'sama javita, 
k«-r poroeati njima imain 
v»/ii«*jr;i i/ >ia:-«-va kraja, 
.lolm '/.<\ ko. 714 11"!iik's A v« •., 
Iiniianapoliis. Irul. 

1 ly 
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S l o v e n s k o k a t o l i š k o 
B = = §] 

podp. društvo 

IhP 

svete Barbara 

JaJ 
ZA ZEDINJENE DRŽAVE SEVERNE AMKRTKE 

Sedež: FOREST CITY, PA. 
Inkarporirano dne SL januarja 1903 v državi Pennsylvania. 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: JOŽEF PETERNEL, Box 95 Willock, Pa. 
L podpredsednik: KAROL ZALAR, Box 547, Forest City, Pa. 
II. podpredsednik: LOUIS TAUCHAR, Box 835, Rock Springs, Wyo. 
Tajnik: JOHN TELBAN, Box 707, Forest City, Pa. 
n . tajnik: JOHN OSOLIN, Box 492, Forest City, Pa. 
Blagajnik: MARTIN MUHIČ, Box 537, Forest City, Pa. * 
Pooblaščenec: JOSIP ZALAR, 1(T4 North Chicago St., Joliet, ID, 

* VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN I TEC, 900 Chicago St., Joliet, I1L 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: IGNAC PODVASNIK, 6325 Station St. E. E., Pittsburgh, Pa. 
I. nadzornik: JOHN TORNIČ, Box 622, Forest City, Pa. 
II. nadzornik: FRANK PAVLOVČ\Č, Box 705, Conemaugh, Pa. 
III. nadzornik: ANDREJ SLAK, 7713 Issler Ave., Cleveland, Ohio. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik: MARTIN OBREŽAN, Box 72, East Mineral, Kana. 
I. porotnik: MARTIN ŠTEFANClC, Box 78, Franklin, Kana. 
IL porotnik: MIHAEL KLOPČIČ, 528 Davson Ave., R. F. D. 1, Green-

field, Detroit, Mich. 
UPRAVNI ODBOR: 

Predsednik: ANTON HOČEVAR, R F. D. No. 2 Box 11%, Bridgeport, a 
I upravnik: ANTON DEMŠAR, Box 135, Broughton, Pa. 
IL npravnik: PAVEL. OBREGAR, Box 402, Witt, I1L 

Dopisi naj se pošiljajo I. tajniku Ivan Telban, P. O. Box 707, Forest 
diy, Penna. 

DruStveno glasilo: "G L A S N A R O D A " . 

I Z U R A D A 

glavnega predsednika in tajnika združenih društev, sv. Barbare. 
Tem potm sc naznanja vsem po-j 

stajniin tajnikom kakor tudi čla-
nom in članicam spadajočim k pro- j 
ri omenjeni organizaciji, da se v ( 
mesecu januarju pobira sklad po 
25 centov več. Ker je vedno iu 
vedno primanjkljaj v bolniškem 
skladu, smo primorani povišati 
asesment in sicer, da plača vsak 
član in članica, ki so opravičeni 
do bolniške podpore za mesec ja-
nuar v bolniški sklad. 

Kakor razvidno iz sklepa zad-
nje konvencije, se prične za bol-
niški .sklad takoj mescem januar-
jem po 10 centov več. tako da bo-
de znašal navadni asesment zai 
bolniški sklad TUe namesto tiOc.j 
Ker je sedaj še posebna naklada 
25c, plača vsak član in članica.) 
katera je opravičena do bolniške j 
podpore 93e v bolniški sklad. 1 

Ta asesment je povišan le za o-
ne člane in članice, kateri so o-
pravičeni do bolniške podpore, 
oni, pa, ki plačujejo samo smrtm-
no. to je v smrtninski sklad, pla-
čujejo ravno tako kakor dosedaj. 

Prosim, da vzamejo to vsi po-
stajni tajniki v naznanje kakor 
tudi posamezni članje. Ako kate-
ri tajnik ne dobi plašila, naj mu 
kateri sobratov to pokaže in opo-
zori nato., ker nc bodem posebnih 
listin razposlal, ker sem sprejel 
prepozno naročilo. 

Najtoplejše sc zahvaljujem vsem 
postajnim tajnikom in vsem čla-
nom za njih naklonjenost za časa 
mojega delovanja. 

Vaš udani sobrat 
Ivan Telban, gl. tajnik. 

V tempelju. 
Živel je nekdaj srečen par — 

mož in žena in njihov mali sinček. 
, Ti so hodili po velikem tempelj-
iiu jeruzalemskem okolu. Sinček j«-
bil tako lep, kakor bi bil naslikan. 
Intel je inehkokodrast«* las«- in 
oči, ki so se svetile kakor zvezde. 

Sinček ni bil ž«* v teiupeljnu, 
»nikar je bil toliko star. «la j«* mo-
gel razumeti, kar j«- videl. Sedaj 
pa so ga vodili stariši okolu in 
mu razkazovali krasote. 

Tu j«* vi«l«'l doljre vrst«* ste. 
brov, tam pozlačene oltarje, tain 
zopet #>vete mož«*. ki so sede po-
učevali svoje učence: dalj«- je vi-
del višjega duhovna z naprsni-
kom iz samih dragih kanieuov; — 
videl je babilonske preproge, pret-
kane z zlatimi rožami; velika ba-
krena vrata, tako težka, da je bilo 
potreba trideset mož, da so jih 
premaknili na tečajih. 

!'a deček, ki j«* bil star šele <lva-
najst let, m* ni dosti zmenil za vse 
to. Mati mu j«* pripovedovala, da 
je to, kar se«laj vidi. največje ču-
do sveta- Pravila mu j«', da kaj 
takega pač ne bo zopet kmalu vi-
del. V revnem Nazaretu. kjer sta 
bila dbina, se ne vidi nič drugega 
ko umazane ulice. 

Toda čudo: čim bolj brezbrižei 
se je dečyk kazal, tem večje vese 
lje »o imeli starši. Tez njegov« 
glavo sta si pokimavala in sta bi 
la pr*v zadovoljna. 

Slednjič se je videl dečko tak« 
izmučen in truden, da se je mate-
ri zasmilil: 

— Pmlslee sva šla s teboj. — 
je dejala. — Pojdi, da s«- malo oil 
poč i ješ. 

Nato je ona sedla pri n«-kem ste-
bru n? tlak, njemu pa je rekla, naj 
se vleže" poleg nje in naj položi 
glavo v njeno naroeje. 

On je storil tako in precej za-
spal. • 

Kouiaj je zaspal, ko je mati re-
kla možu: 

— Ničesar drugega se nisem 
bala, kakor ure, ko bo prestopil 
vrata jeruzalemskega lempeljns. 
Tako sem mislila: če bo enkrat 

videl to hišo božjp, bo hotel za 
vedno tu ostati. 

— Tudi jaz sem se tega bal, — 
odgovoril je mož. — Ko je bil ro-
jen. pokazala so se znamenja, ki 
so kazala, da bo velik kralj. Toda 
kaj bi mu prinesla krona druge-
ga, kakor skrbi iif nevarnosti??.. 
Vedno sem dejal, da bo zanj iu za 
naju najbolje, če postane tesar v 
Nazaretu. . 

— Odkar jc pet let star. — de-
jala je mali pomenljivo, — se ni-
so več kazala kaka znamenja. In 
siini se tudi ni«* več ne spominja, 
kaj s«1- j«' godilo v njegovi prvi 
mladosti. Postal je sedaj čisto 
otrok med otroci. Pred vsem naj 
se zgodi božja volja, začela sem 
pa upati, da je Gospod v svoji 
neskončni milosti izvolil kakega 
drugega za tako velike reči iu da 
mi mojega sina pusti. 

— Jaz mislim, — dejal je mož, 
— da bo vse dobro, če le nič ne 
izve o čudežih in znamenjih, ki 
so se godila v njegovih prvih le-
tih. 

— .Jaz prav nikoli ne govorim 
ž njim o teh čudežih. — dejala je 
ž«'!ia- — Toda vedno se bojim, da 
se tudi brez mene lahko zgodi 
kaj takega, iz česar bi izpozngL 
kdo je. Posebno pa sem se bala 
peljati ga v tempelj. 

— Lahko si vedela, ker je že 
vsa nevarnost minula. — dejal je 
mož. — Kmalu sva zopet ž njim 
v Nazaretu. 

— Bala sem se pismarjev v 
tempeljnu, — dejala je mati. — 
Bojim se teh prerokov, ki pose-
dajo tu po tempeljnu. Mislim, da 
bi vstali, ee bi se prikazal med 
iijimi. da bi se inu priklonili in ga 
pozdravili kakor judovskega kra-
lja. Čudno, da ne zapazijo njego-
vega veličanstva. Tak otrok go-
tovo še ni Jiikdar stopil prednje 

Nekaj časa je molčala in opa 
zovala dete. 

— Kmalu bi ne mogla razume-
ti, — dejala je. — Če bi videl te-
le sodnike, ki sede v sveti hiši in 
rszsojajo prepire, te-le učitelje, 
ki govore svojiur učencem, in te-
le duhovnike, ki služijo Bogu, — 
mislim, da bi se zbudil in dejal: 
"Tu med temi-le sodniki, učite-

, 4 
lji in duhovniki moram živeti, za-
to sem rojen. 

— Bog ve, kakšna sreča je to, 
tu med temi-le stebri zaprt sede-
ti? — dejal je mož. — Bolje je. 
da hodi po hribih iu go^ah oko-
lu Betlehema. 

Mati je malo zajokala. 
— 'tako srečen je pri nas do-

ma, — dejala je. — Tako zado-
voljen je. če spremlja črede ovac 
na njihovih samotnih potih, ali 
če gre čez polje in ogleduje kme-
čka dela. Ne morem si misliti, da 
bi mu delala krivico, če ga izku-
šava ohrauiti zase. 

— Tako ga obvarujeiji največ-
jega trpljenja, — dejal je mož 

Tako sta govorila še dalje, dok 
ler se ni deček zbudil. 

— Ali si se sedaj izpočil? — 
dejala je mati. — Vstani. večeri 
se in mi si moramo poiskati pre-
nočišče. 

Ko so se napotili proti izhodu 
so bili na točk L ki je bila liajda-
lje oddaljena od vrat. 

Morali so iti pod starim obo-
kom skozi, ki je bil ohranjen še iz 
onih časov, ko so zidali na tem 
mestu prvi tempelj. Tu je stal na 
zid naslonjen star. velikanski ba-
kren rog, kakor kak steber. Bila 
je trobenta. Stal Je od zunaj in 
znotraj poln prahu in pajčevin, 
obdan od komaj vidnega zavo-
ja, na katerem so se brale starin-
ske pismenke. 

(iotovo je minulo že tisoč let, 
kar je zadnjikrat kdo izkušal 
spraviti iz njega kak glas. 

Ko je deček z&pazil ta velikan-
ski rog, je ves začuden obstal: 

— Kaj pa je to? — je vprašal. 
Mati mu je odgovorila : 
— To je tisti veliki rog. ki s« 

imenuje glas svetovnega kneza. 
Ž njim je skliceval Mojzes Izrae-
love otroke v puščavi, kadar so se 
razkripili. Pozneje pa ni nikoli 
več nihče poizkušal zatrobiti vanj. 
Kdor bi pa to premogel, ta bo — 
zbral vse narode cele zemlje pod 
svojo oblastjo. 

Ona se je^ smejala vsem(i temu. 
ker je mela vse za bajko, deček 
pa j<* obstal pred rogom, dokler 
ga ni zaklicala za seboj. 

Med vsem. kar je videl v tem-
peljnu. mu je ta-le rog najbolj 
ugajal. Rad bi bil obstal in ga 
dolgo, dolgo in natanko opazo-
val- — • 

Niso še dolgo hodili, ko so pri-
šli v veliko, prostorno dvorišče 
tempeljnovo. Tu se je nahajala 
ob vznožju gore luknja, tako glo-
boka in široka kakor je bila že 
od najstarejših časov- Te razpoke 
kralj SaJomoii ni liotel zasuti, ko 
je zidal tempelj. Nobenega mostu 
ni dal napraviti tu čez, in tudi z 
omrežjem ni ogradil globokega 
prepada. 

Mesto vsega tega je dal polo-
žiti čez več komolcev dolgo kli-
njo iz jekla, ki je imela ostro na-
brušeno ojstrino obrnjeno navz-
gor. 

In po neštetih letih in dogodkih 
le ležala ta klinja še vedno čez 
prepad. Sedaj je bila že vsa yi-
jas^a, tudi ni bila več dosti moč-
no -pritrjena, tako da se je zibala 
Vselej, kadar je prišel kdo trših 
korakov po tempeljskem dvori-
šču. 

Ko je mati peljala dečka po 
poti ob t»*m janku, vprašal je 
ta: 

— Kakšen most pa je to? 
— Ta most je dal napraviti Sa-

lomon. — odgovorila je mati, — 
in mi ga imenujemo nebeški most. 
če moreš ti po tem mostu, eegar 
ojstrina je tanjša, kakor solčni 
žarek, priti čez brezdno. si lah-
ko gotov, da prideš v nebesa. 

In ona se je nasmejala in hite-
la dalje, deček pa je obstal in o-
pazoval most toliko časa, dokler 
ga m poklicala za sebo .̂ 

Ubogal jo je, a je jokal, ker 
mu ni že poprej pokazala dveh 
čudnih reči, ko bi bil imel čas za 
opazovanje. 

Sedaj se niso nič ustavili do 
stebrišča pri vhodu, ki je sesto-
ja lo iz petih vrst stebrov. Tu na 
nekem voglu sta stala na istem 
podstavku dva stebra iz črnega 
mramorja tako blizu drug druge-
ga da bi tudi slamieo le s težavo 
potisnil meti njima skozi. 

Visoka sta bila in veličastna, z 
bogato okrašenima glavama, ki 
ju je obdajala vrsta čudno obli-
kovanih živalskih glav. Toda tu-
di palec teh stebrov je bil brez 
raz iu odrgnenja: bila sta obrab-
ljena in pokončana, kakor ničesar 
drugega v tempeljnu. Tudi tlak 
okolu njih je bil cisto oglajen in 
od samega hojenja že nekoliko 
izdolben. 
• Zopet je vstavil deček mater in 
vprašal: 

Kaj pa pomenijo ti stebri T 
— To sta stebra, ki ju je nas 

GLAS NARODA, 36. DBC. 1916. .'Z -t *>» 

iz Kaldeje sem v Palestino in jih | 
imenoval vrata pravice. Kdor f̂c 
more rn^d njima preplaziti. ta je 
pravičen pred Bogom in ni nik-
dar grešil. 

Deček je obstal in ogledoval z 
velikimi očmi stebre- £ 

— Ti vendar ne boš poizkušal, 
da bi se preril skozi? — dejala je 
mati in se smejala. — Vidiš, ka-
ko je okolu poteptan tlak, vse od 
onih ljudi, ki so se poizkušali tu 
skozi preriti. to«la verjemi, po-
srečilo se ni še nobenemu .Hitro! 
Slišim že grmenje Tiakrenih vrat, 
v katera vpira svoje rame tride-
set služabnikov, da bi jih pre-
mcknili. 

Toda celo noč ni zatisnil deček 
v šotoru oči, in prav nič drugega 
ni videl, kakor vrata pravice, ne-
bešKi most in glas svetovnega kne 
za. — 

tako čudni reči ni še nikoli 
besedice slišal. In ni si mogel te-
ga izbiti iz misli. 

liavnotako se mu je godilo v 
jutru drugega dne. Na prav nič 
drugega ni mogel misliti. 

To jutro so mislili stariši odri-
niti proti domu. Veliko jc bilo o-
praviti, predno so podrli šator in 
ga naložili veliki kameli in pred-
no so vse drugo uredili. Niso nam 
reč mislili odriniti sami, ampak v 
družbi več sorodnikov in sose-
dov iu pri taki družbi gre pos-
pravljanje bolj počasi od rok. 

Deček ni pomagal pri delih, — 
ampak je med tem, ko so drugi hi-
teli, tiho sedel in mislil na tri čut 
dne stvari, ki jih je videl. 

Naenkrat mu pade v glavo, da 
ima še čas iti v tempelj in si te 
stvari še enkrat ogledati. Muo-
gokaj je namreč že ležalo, kar se 
je moralo pospraviti. Predno odi-
dejo. bo še večkrat prišel nazaj. 

Hitel je proč in nobenemu ni 
povedal, kam. Mislil je. da je to 
nepotrebno. 

Saj sc precej vrne! 
Ni hodil še dolgo časa, ko je pri-

šel v tempeljsko stebrišče s tisti-
ma dvema stebroma. 

Ko ju je zagledal, so sc mu oči 
posvetile. Sedel je na tlak in ju 
ogledoval. In če je mislil, da nima 
tisti, ki bi se preplazil tu skozi, 
nobenega greha in je pravičen 
preti Bogom, se mu je zdelo. da 
takega čuda dosedaj še ni gledal. 

Mislil si je, kako bi lepo bilo. 
če bi se preplazil tu skozi, a ta 
stebra sta bila tako blizu drug 
drugega, da je bilo tudi nemogo-
če kaj takega poizkusiti. Tako je 
sedel čisto mirno gotovo eno uro 
pred stebri, a ni o tem prav nič 
vedel* Mislil je. da ju je opazo-
val le par trenutkov. 

In zgodilo se je, da so Se zbra-
li v stebrišču, kjer je deček se-
lel, sodniki visokega svetoval-
svta. da bi sodili ljudem pri raz-
prtijah. Ves portikus je bil ^>oln 
ljudstva, ki je tožilo radi mejni-
kov, ki so bili prestavljeni, radi 
ovac, ki so bile ukradene iu čre-
de z napačinmi znamenji, in radi 
dolžnikov, ki niso hoteli poplača-
ti svojih dolgov. « 

Med drugimi je prišel tudi bo-
gat mož. ki je imel na sebi vleč-
kasta purpurna oblačila iu je pe-
ljal pred sodni stol revno vdovo, 
ki mu je bila dolžna nekaj sekc-
lov srebra. 

Vdova j«' tarnala iu rekla. <la j«' 
bogatin krivičen- Ona mu Je že 
enkrat plačala dolg, a sedaj jo 
hoče prisiliti, da to stori še en-
krat. a tega ona ne premore. Ta-
ko j«' uboga, da bi morala v slu-
čaju obsodbe oddati bogatašu svo 
je hčere za sužnje. 

Sodnik, ki je sedel najvišje, se 
je obrnil do bogatina in rekel: 

Ali si upaš priseči, da ti re-
vica ni še plačala? * 

Nato je . odgovoril bogatin : 
— Gospod, jaz sem bogat mož. 

Ali mislite, da se mi bo ljubilo, 
terjati kaj od te vdove, če bi ne 
imel pravice? Priscžem ti, da ta-
ko gotovo, kakor se ne bo nikdar 
nihče preril skozi vrata pravice, 
tako gotovo mi je tudi ta žena 
dolžna denar, ki ga zahtevam od 
nje! 

Ko so sodniki čuli to prisego, 
so mu verjeli iu obsodili vdovo, 
da mu mora prepustiti hčeri kot 
sužnji. 

Deček je sedel prav blizu in je 
slišal vse to. 

£tis1il si je: 
— Kako bi dobro bilo. ko bi se 

kdo mogel preriti skozi vrata pra-
vice! Ta bogataš je gotovo lagal. 
Kako se mi smili stara gospa, ki 
mora oddati hčeri za sužnji! 

Skočil je na podnožje, kjer sta 
se dvigala oba stebra in pogle-
dal skozi špranjo. 

— Oh, da bi le ne bilo nemogo-
če! — mislil si je. 

Jako se mu je amiHla uboga v 

ALI TRPITE NA REVMAHZMl)? j 

IBolje trpeti, kot pa mazati.l 
Zdravilo, katero vdrgnete ne le ne ozdravi revniatizma, ampak celo nasprotno, 

poveča bolečine, ker z mazanjem razdrgnete revmatizem po celem svojem telesu iu 
bolečine se povečajo od časa do časa. REVMATIZEM, BOLEČINE, OHROMELOST 
KOSTI, itd., in druge bolezni, katere nastanejo od prehlada sc zamore zdraviti le z 

REMO S P O O N G O U T 
Z D R A V I L O M 
in z nobenim drugim. 

. Cena eni steklenici je $1.00. tri steklenice $2.50, po pošti *2.s0. Pri starih in kro-
ničnih slučajih šest steklenic za celo ozdravljenje in stanejo .f.j.00 s pošto vred-

CROWN PHARMACY OF CLEVELAND ~ 
2812 East 79th Street, CLEVELAND, O. 

Na prodaj le pri 

Na ̂ trpite na čemur hočete, pridite ali pa pišite nam 

mo radi te uboge žene bi se rad 
preplazil skozi. 

In uprl je svoje rame v dolbi-
no med obema stebroma, kakor 
da bi si delal pot. 

V tem trenutku so gledali vsi 
ljudje, ki so bili v stebrišču, k 
vratom pravice. Bobntlo in gro-
melo je namreč-v obokih in šu-
melo po starih stebrih, ki sta se 
umikala, eden na desno, drugi na 
levo, in pustila toliko prostora, 
da se je moglo tenko telo dečko-
vo preriti. 

Vse je gledalo tja iu se čudi-
lo. Od začetka ni nobeden ve-
del, kaj naj reče k temu. 

Ljudje so kar st^li iu gledali 
malo dete, ki je napravilo tak ču-
dež. — 

Prvi, ki je zojiet zbral svoje 
misli, je bil najstarejši sodnik. 
Za klical je. naj zgrabijo bogati-
na iu ga privedejo pred sodni stol-
In on ga je obsodi, da mora vse 
svoje premoženje dati revni vdo-
vi, ker je krivo prisegel v Gospo-
dovimi tempeljnu. 

Ko se je to zgodilo, vprašal je 
sodnik po dečku, ki se je prepla-
zil skozi vrata pravice, a ko so se 
ljudje ozrli po njem. ga že ni bi-
lo nikjer. 

Precej, ko je na drugi strani 
vrat pravice, se je vzbudil kakor 
iz sanj in se spomnil zopet na sfa-
riše in vrnitev. Mislil^ je : 

— Sedaj moram hiteti, da ne 
bodo stariši čakali name. 

(Konec prihodnjič). 

| Išče se 400 premogarjev. 
• Za novo unijsko inajno ne daleč od mesta Pittsburgha. 
> Stalno delo za lf> let. Premog je o čevljev vis«>k. ni nobenih 
+ oviF. ter je malo vode. kamenja in sleta. Toliko vozov, kolik«. 
X morete naložiti. Plača po temu. Tu je 150 praznili hiš za ože-
X njene ljudi. Oni. ki hočejo držati board imajo prednost. Hiše 
X imajo štiri sobe, veliko klet in vodo v hiši n najemnina na 
X mesec je le $8.00. Ljudje, ki hočejo dobro zaslužiti naj pride-
+ jo ali pa pišejo na: Mate Svetličič, 1312 Park Bldg., Pitts-
T burgh, Pa. ali James McCuen, Supt., Atlas Coal Co., Atlas-
X burg, Wash. Co., Pa. Pišite v inaternem jeziku na gori na ve-
ji deni naslov: Mate Svetličič, ali pa pridite osebno k: James 
X McCuen. Vzemite železnico «lo Burgettstowns Pan-Ilaudle 
X Railroad Co. in potem vzemite lokalno, železnico do Atlas-
X burg. Pa. 

Iščem svojega brata 
A R K O, roj enega 
fhra Sodražica, Dolenjsko. Ž - ' 
pred par meseci sem ga iskal, 
pa ne dobim nobenega sporoči j 
la. Mislim, da se nahaja uekj • 
v New Mexico. Prosim, če kdo' 
ve za njegov naslov, da mi ga ; 
naznani, za kar se že vnaprej 
zahvaljujem, ali če sam bere te 
vrstice, naj se oglasi svojemu 
bratu: Alois Arko. R. F. D. lio\* 
140, New Alexandria. West-
moreland Co.. Pa. 

(26-28—12 

L E O P O L D A Rad bi izvedel naslov svo jega 
na Vinicali, j brata F R A N K A V A R I M A N -

< h ' . Preti -tirimi leti se j e na-
haja! v Davisu. W . Ya. Prosim 
eenjeiie rojake, če k<lo ve za 
njeg«»v naslov, da ga mi nazna-
ni. ali naj se ;>a sam jav i svo-
jemu bratu: »J »e Vardjančtč . 
B-»x 4-~>. Delagua. C->lo. 
3-27— -121 

DARUJTE PAR CENTOV SLO-
VENSKIM TRPINOM V STARI 

DOMOVINI! 

Ustnica uredništva. 
t , 

Mr. J. P. v C.,«Mich. — M.A«.r-
jevih knjig in Pratik iz starega 
kraja letos ne bode dobiti. Neka 
ponarejeni Pratika. izdana tukaj 
pa ni za nič; vse od prve do ^Ul-
nje strani j«' ponarejeno in pre-
plonkauo. 

$12 G A L O N A j 
J A M Č E N E V I Š K E ! 

Razglas. 
International Protection League 

j e bila pred kratkim ustanovljena e p r . p o m o i i o naji<c>l;-!h . .itr >v. >rnikr>i 
401 B«k«weli Build i Jg. 0i*m>nd a Grant St tel* blizo sodnije (Court Houic) 

P I T T S B U R G H , P A . 
V zaščito naših rojakov pri \m-Ii i-ivilnih in kr'niinalnih obia%ntvah in pri v«-h [•oslih pri nakupu ali prodaj: po»<.--tev m pri p->^»jilih in dr-.iri^i tr.- .-si pu-tlifa. Ne potrebuje še tolmačev, ker r-a-e.nu tajniku lahko pov«--te «*oje ia- *• vr v svojem materinem jeziku in >-i>-er hrt-zplačno. Na.M zairo.f.rniki so zmotni in Kaoe»liivi v r»th al-Jta :h. kjt-r -e j,- potrel» :;-tinajo zrnirne rene. račni Čuvajte to v svoj pi-id in pr:dite kadar na* potrebujete. 

JOHN LATSKO. Secretary 

Članovi ti ""Lucky T i g e r " se 
zdaj nudi Uodetvu za ceno 
ki so ir» preje plačali galonerj1 

v s o d i h ! 
Je močan in blag *- napro-daj s železnim zaklotK-em jajnčeno varno, ali denar na-
Čimprej naročite, tccnvec prihranite. 

S t u Iz B r o t h e r s 
5S*als Batldtt*. 

Kansas C i t y . M o . 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Cenjenim rojakom v Illinois 

naznanjamo, da jih bo v kratkem 
obiskal naš zastopnik 

Mr. Janko Pleako, # 
ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. — Upati je, 

dova. Takrat ni prav nič mislil da mu bode Sli rojaki • vseh ozi-
Sfna to, da je brez greha tisti, ki bi rih na roko-

Veliki vojni atlas 
m 

vojskujočih se evropskih držav in pa ko-
lonijskih posestev vseh velesil. 
• • 

Obsega 1 1 raznih zernljevidov. 
STENSKO MAPO CELE EVROPE $1.50 
VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STRANI ZJE 

DIN JENE DRŽAVE IN NA DRUGI PA CELI SVET, 
CENA $1.50. 

ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL-
MACIJE Z MEJO AVSTRO-OGRSKE Z ITALIJO. — 
CENA JE 15 CENTOV. » 

CENA SAMO 25. CENTOV. 
Naročila in denar pošljite na: 

Slovenic Publishing Company 
83 CortUndt St., New York, N. t 

Velika zaloga vina in žganja. 
Rdeče vino v sodih T5c. galou 

r galonah pe po $1.00 „ 
Belo vino v sodita $1.00 

v galonah pa po $1.25 
Sod za 50 galon je zastonj; sod za 28 ga Ion 

se mora plačati. 
Drožnik 4 galone za $11.00 
Brinjevec* VI steklenic za $12.00 

oče Abrahaih prinesel tam daleč, sc preplazil skozi to špranjo. Sa- * Uwdngtvo, * 

m Brin jevec 4 galone (scdOek) za $16.00 d 
i m M 7 MARIJA ORTT.T.,. 

Cleveland, Ohio. ^ 



| Jigisiovanska Katsi. Jednsia 

^ckorpiiryrsn* doe ?4. januarja 1901 v državi M m r ^ . . 
i Sedež • ELY, MINNESOTA 

•LATHI UBJmnOOl 
nMtodalki 9, A, «8KM. W7 Okcxzz W i t « •«* 0 . M l 

4oak Pa. 
Mpradaedxalki ALOIS BAL A NT. Bos 1M. Paall i f k M l 

Ohio 
•lami tajnik: GEO L BROZICH, B j , M I u l 
BUgajnik: JOHN GOUŽE, Box 109. Ely, Minn, 
•aaaadk; LOUIS COSTKLLO, Box 588. Balida, M a . 

Y1HOVH1 XDEAVmBl 
MABTDI IVBO, 000 N, Okiaafc St., Joligt. 

BADZOBHIXli 
• f * IUNI0H, All 7th St., Galumet, Mitfc, 
l ' l f .ER ŠPE1IAB 122 N. 4th St. Kanaas City. Kana 
JOHN KB2IŠNIK. Box 133, Bordine, Pa. 

r o f t o m x i 
n u n JUSTIN, 1708 B. 28th St., Lorain, O. 
4UMPH PISHLAB, 30$—6 th St. Bock Spring«. Wya. 
G 4 POBBNTA, Box 701, Blaek Diamond, Waah 

POMOtNI ODBOR; 
*0*EPB MEBTEb, od draitra it . Cirila In Matodft. H n . % 

« y , Minn. 
fjOUlS CHAMPA, od drnltra n . Sraa Jesuit, ftteT. «, By, Minn, 
POHft GKAHKK, «t., ad draitra Slovane«. H i t . 114, By . Mi— 

T(i dopiai, tikajoči aa oradnik aadar, kakor tadi d — i m 
•>f)Jjatve, naj aa poiiljajo na glavnega tajnika Jeaiu it*. v 

v 4 U pa na predsednika porotnega odbora. 
Na oaebna ali neuradna pisma od strani liana? m U h«VS 

Mtrala 
Orm*t««ao flaatWi " t l i f t l l l O D i 

Braddock, Pa.. 21. dec. ll)lti. voljstvo vseh članom. Želim, da b 
Vsem članom in članicam kakor tu- napredovala dvojno v premoženji 
dl uradnik qm društev in Jednote. m članstvu. V to pomozi Bog! 

Vsem uradnikom starim m no 
K?r se bliia konec mojega pošlo- vim, kakor tudi članom in člani 

vanja v uradu kot glavni predsed- cam želim srečno in veselo nov< 
nik J. 8 . K. J., tem potom žslim l?to. 
celi Jednoti veliko napredka no- JOHN A. GERM, 
vim uradnikom lepo slogo v zadD- bivši gl. predsednik J. S. K. J 

V smrtni senci. ! 
Baltiška povest. 

Spisal Bogdan Vened. 

(Nadaljevanje). 
A k«» je sinoči prišel lludivoj 

tako zapuščen in siromašen v Ve-j 
logost in jo milo prosil pomoči Ln 
nekdanji" ljubezni. s«* ji je t a k o 
zasmilil. In ko j«' .slišala njegov 
obupni \zk-likr ke>r se je ona po-
stavila na Krutovo stran, ki je vi-
dela, da j«' prizanesel Krutu kljub 
lomu. da bi ga bil / t-nim samim 
suneem laliki» usmrtil, pa je rajši 
šel nazaj v prognanstvo. k«';- j • 
spoznal njeno brezmejno ljube-
zen do Kmta m njeno mtavesto-
bo do njega, sorodnika in. nekda-
njega dragea *»vojega — kako bi 
se bila v o<'if?led t-oiuu -dejstvu 
mogla zdržati grenkih s<»I/;i' Za-
plakala jo n plačein golobinjim, 
prepihi kala eel o noč. plakata š«' 
danes kot nesrečna ruladeivka meti 
dvema stoloma. " K a j naj step 
r im?" se j e vpraševala obupano. 
" A h . žo vem, kaj bodem naredila. 
Da, tako bodem naredila! Toda 
misel, ki se ji je spočela v glavi, 
je morala« 1 > i T t grenka, zakaj ta-
koj je mladenka še krče vit oje /.a-
ihtela. 

"Sla v tea. kaj places.'" je vpra-
šal detklieo Krut. ko je po svojem 
razgovoru z Zorano vewelo-razbur-
jon prihitel v vi*t,no lopo. 

Deklica je dvignila glavo, otr-
nila si solze, a nič- odgovorila, sa-
mo pogledala ga je. globoko, a 
tale o otožno, da je kar obstrmel. 

" K a j ti je, povej mi vendar?'1 

nadaljeval z glasom mehkim, 
ljubeznivim in j o hotel prijeti za 
roko. katero mu je ona sramežlji-
vo in nekako nevoljno odtegnila 

" č lovek je pae včafcih slabet 
volje nego včasih", je odgovoril« 
tiho. 

" A l i som jaz vzrok, da si takt 
vol je?" 

"Zakaj bi bil t i ? " 
"No , tako mislim: morda -i hu 

tla. da sem sinoči tako besno pri 
drvil za Budivojein!" 

" T i »»i nadknez in lahko greš t 
svoji zemlji, kamor hočeš in ka 
kor hočeš.*' 

"Zakaj govoriš tako jnidno. ne 
domače! Slaviea. ali veš. zaka 
sem pohitel sem. takoj ko sem iz 
vedel v Tfšinu. da je Budivoj ni 
potu v Velegost?" 

44Pač da bi ga prijel 'kot svoje 
ga tekmeca.'' . 

*"I>a? kot svojega tekmeca sen 

. Jfib . 

Se ga ustrašil in zato poletel .za 
njim semkaj. A veš. v katerem o-
ziru sem ga ustrašil kot tekme-1 

i*a Mar meniš. tla sem se ustrašil 
njegovega prihoda v deželo, ka-
kor bi se ba! da hoče siahujskati: 
ljudstvo in mene izpodriniti z bo-' 
ilrišikega prestola.' <>j ne- v tem 
0 zini se Krut ne boji Budivoja.j 
Pač pa v nekem dnigcm. bolj za-i 
sobnem tiziru. Slaviea'. ali nisi ti 
inn^a »n imaš š«> rada Budi\oja.J 
ratla ne samo kot sorodnika-bra-
tranca, ampak še bolj — drage a 
svojega. '" , 

Slaviei je vzplamtelo okt», ka-' 
kor vzjdamti in visoko .švigne iz: 
>ieer že zapaljeuega, a prej samo 
tlečega kupa ogeaij. če zapiše v 
kup v« lik veter; vsa kri ji ie ši-
nila v gia .o, vzravnala sr je kvi-
šku Ln odgovorila z glasom, iv ka-
terem se jo j.tsuu javila užalje-
ne.st njenega >rea : 

"Ha. tako? To mi praviš, to mi 
očitaš t l a t i ! 8 kom sem pa si-
iio i držala, kaj? !Mar z l»u;l-rvo j 
jem .' Ali. tla Hiom bili človek takoj 
nesrei-en!" In to izgovoi"i\"ši s»- je 
scsetl'a nazaj na klopieo in krče-
vite zaplakala. 

Krut je stal nekaj časa nem 
pred njo. potlej pa začel nieiiko iji 
rahlo: 

"Slaviea, te ni.MMa hotel š.n-
liti- Kako bi se osmelil, ko sem 
sinoči dodobi-a s[n>znal tvoje ple-

menito srce! Torej nikar ne bodi 
huda. Hot"! sem i i samo povedati, 
kaj me je napotilo sem v Vele-
ir,,st — ljubosumje. Ko soju slišal 
v Tešinu, da je šel 1 ludi voj proti 

j Vel eg ostu. in slišal obenem o nok-
'daiijem njegovem razmerju xlo te-
[ he, se nisem mogel premagati: 
moral sem poleteti sem. Sia\iea, 
rad* te imam. tako rad. da ti ne 
morem povedati. Vso glavo imam 
zmedeno, odkar sem bil zadnjič 
j-ri vas. Vedno in povsod mi je 
pred očmi tvoj smehljaj, ki je lep 

j in -sladak kakor odsev božjega 
j.soluea. Vedno in |k>vsoti vidim 
1 tvoj pogled, ki j c ^vitel ikot ogenj 
I in ves vroč. paleč in žgoč. Slavi-
ea. rad sem te imel že prej. od si-
noči pa te moram imeti š-> stokrat 
bolj. Slaviea, sinoči si pokazala, 
da mc ceniš, da me ljubiš, saj si 
mi baš ti rešila življenje. Sedaj 
te pa vprašam: AH me ljubiš ta-
ko. da bi hatela {»ostati moja že-
na ? Oh. reci: da! S tvojo mamko 
sem ravnokar govoril o tej stvari 
in ona jc zadovoljna. Pritrdi š*» t\ 
in jaz bodem najsrečnejši čiove-k 
ua z^iAlji. Slaviea. reci, da m mo-
ja iu bodeš moja do hliadnega 
groba." i 

Mladi nadknez je po t e l bese 
t dali prijel mladenko za r j t o . ji 

m 

GTiAS NARODA, 26. DEC. 1916. T 

strastno poljubil in obdržal v svo-j 
ji. Topot mu je deklica ni odte.g-j 
uila. a mu tutii ničesar ni odgo-; 
vorila : ĥ  poglt dala ga je toplo/ 
milo in ljubeznivo, potlej pa zo-
pet zaplakala. Krut je tolmačil 
njen plač k >t plač ginjenja. ve-
selja. . ^ 

Zadovoljen iu ves srečen, kot 
človek, ki je dobro, da. sijajno re-
šil težko nalogo, kot človek, ki 
gleda svoje bodoče življenje po-j 
snt<t s -samimi cvetlicami krasoti-
«-aimi. j«* popoldne odriipl s svoj i-j 
mi ljudmi iz Velegcsta. da nada-
ljuje prctrgiuio potovanje JIO de-
želi. Ko jo že sedel na konju pred j 
hišo. je še enkrat, totpot še bolj 
ponosno-veselo kot zadnjič za-j 
mahnil z roko v slovo Slaviei Ln 
njeni materi Zorani, ki sta stali1 

pri oknu gorenje dvorane, in še' 
enkrat zaklieal: " N a svidenje, 
gospodarica! Na svidenje, Sla-
v iea ! " 

" X a svidenje, gospodar!" mu 
je radostno odzdravila Zorana.' 
Slaviea je pa platkala blesteče sol-
ze. Kakšne ,st> bile pa te njene" 
solzicc. solziee radostniee "ali ž;i-| 
lost nice, kalcšno čuvstvo jih je pt>-. 
rajala — je vedela s<mio ona in 
Hog vsevidni in vsevedni. Kakšne 
so bile. sem izvedel prvi jaz. a 
tega ne sinem še razodeli niko-
mur. zlasti pa tebi ne. ti vrli orlic' 
Krut. ker bi bil preveč ža-losftenJ 
Sicer boš pa taiko kmaJti. še pre-
kmalu izvedel to Ln — še kaj več! 

VIII. 
Zunaj se je vlačrl pust jesenski! 

popoldan z meglami in dežjem. V 
prostorni hištrni Plnzonovega do-
ma s<' je pridno delalo in prepe-j 
valo. Dekle so predle iu ob bnie-
čih kolo-vratih ]>o lepi startMlavui 
šegi sta bili pri defklali tudi hišne 
gospodarica Zorana in hišna hčer-
ka Slaviea kot nadzoroval ki. pa 
tudi sami pridau delavki. 

Dekleta so ravno odpela staro 
narodno peseuieo o materinih že-
ijali. v kateri sr-tli skrbna inainka 
na pragu svoje hiše in pravi t;-r 
želi dečku sinčku, via bi bil skoraj 
že velik, sla bi ji pripeljal v hišo 
lepo nevesTo-kiieginjo; dragi 
hčerki pa govori in želi, da bi bila 
lepa. bela kakor lilija, vitka ka-
kor smrečica na daljnih višavah: 
na večer bi se potem zatrdilo zbi-
rali pred hišo mladci, tla bi j o vi-
deli presti in slišali peti. Kar so 
se vrata odprla in v hiŠtrno jLl 

stopila tuja ženska v beraški ob-
le k i. silno slabotna, vsa premoče-
na in premražena. Pozdravila je 
ponižno, želeč hiši vse dobro od 
vsedobrega lioga. |»a prosila, ali 
sme sesti k peči. Njen mili glas in 
prikupljivo. nikakor beraško. vsi-
ljivo vedenje je zbudilo pozoino-t 
vse družbe. Vse se je radovedno 
ozrlo v tujko. Bila je že »v letih, 
visoke postave, obraza sicer že ve-
lê ga. a na njem so se še vedno ni J. 
ločno poznali sledovi nekdanje le-
pote in plemenite krvi. Tudi Sla-
viea j c je pogledala radovedno, a 

Novo! Za Božične praznike. Novo! 
^ f r f r f P . l i n a m t zalogi možke ure s tremi pokrovi, 
r v j k ' g Nekaj novega: Green gold iz-lelka iu wkitc-
m Z S 1 ^ golti izdelka, garantirane za 20 let. S T kamni 

/(pT Elgin kolesje ^1U,50. 15 kamnov Elgin kolesje 

^ ^ j ^ l E S i S ^ ^ ^ k T " najkrasuejše ure, kar ste jih Se 
videlL Velika zaloga Columbia ^ramo-

f ^ - ^ t j j g ^ C S l I ^ fonov, in Columbia slovenskih plošč, ki igrajo 

Pišite i»o cenik. i>ošljem ga brezplačno; 
W^^lj^Kvfc^J^^^Sr tisku n je v slovenskem jeziku. 

Kupita t>lairo cul svojega rojak«, flol>it« 
^^Sjjjj&M^tofjjiJ^ ga ceneje iu boljše kot iki o<1 tnjea. 

' IVANPAJK, 
456 Chestiiut St., Conemaugh, Pa. 

Majstartjša slavensko-hnratska trgovina z likery v Ameriki 
Mi vam nudimo našo zalogo najboljših likerjev i>o sledečih cenah: 

Brinjevec, zal»oj (6 steklenic) t $ 7.00 
Brinjevee, zaboj (12 steklenic) 13.00 
Troplnjevec, galona $250, $2.75 iu 3.00 
Tropinjevec, zaboj (6 steklenic) 5.30 
Troplnjevec, zaboj (12 steklenic) 30.00 
Slivovka, galon f2.75 iu 3.00 
Brinevec, (posamezna steklenica) 1.35 
Naš slavni "06" Pure Rye Whiskey, 7 let star 

zaboj (C steklenic) «5.00 
zaboj (12 steklenic) 11.00 

Concord vino, rdeče, bere! $32.00 
Concord vino, rdeče, pol berela 1C.00 
Pri odjemu 5 in 10 galon, stane galona 90 
Pri odjemu ene same galcue pa. 1.00 
Belo vluo, berel 38.00 
Belo vino. pol berela 19.00 
Pri odjemu 5 ali 10 galon, stane galona 5.00 
Pri odjemu eue same galune pa 1.13 

Za i K> sodo računamo sledeče cene: za 3. 4 in 4% ga Ione sodčke 50 
centov, za 5, G tu 10 galon sodčke $1.00 in za 25 galon (pol berela> $1.50. 
Berete pa damo zastonj. 

Z naročilom pošljite vedno tudi Money Order ali pa bančni ček. 
Za vse blago jamči 

THE OHIO BRANDY DISTILLING COMPANY 
•IK—4 ST. C L U B ATK, C W H L A N D , OHO. 

s«' kaj* zdrznila, ko si jo je ogle-
dala. In mahoma je vstala, stopila 
k tujki ter dejala z glasom tihim, 
začudenimi: " Z a Boga! Ti tukaj, 
mati Fllomena? Ali prav vidim?'* 

"Da , jaz sem Filomena, tvoja 
nekdanja učiteljica", je odgcro-
rila takisto tiho tujka. 

" In kaj te je piineslo sem?** 
"Prišla sem te obiskat. Več 

stvari Iti rada go\oriia s teboj."' 
"Čakaj , greva gor/ v mojo so-

l>o. Tam se bodeš najprej preob-
lekla. segrela, pokrepčala. potem 
se bode.va pa kaj pomenili, llodi 
brez skrbi: prišla >i v slovensko 
hišo. .kjer je doiua gostoljubje. — 
Znanka in prijateljica bp-a moji 11 
mladih l e t ! " je dejala sedaj Sla-
vka na tjlas. "Pel jem jo gori v 
svojo sobo. Na. G odi slava, prinesl 
kruha in pi jače ! " Iti mladenka je 
prijela tujko za roko in j o odved-
la iz hisstrne. v kateri so -.se dekle 
radovedno spogledovale in popra-
ševalc: " K d o neki je in odkod ta 
ž e n s k a Z n a n k a in prijateljica 
Slavičina. pa tako slabo oble-, 
čena! ' ? 

Kt» se je* tujka v Slavičini s kl>i 
nekoliko ogrela in pokrejvčala. je 
mladejika sedla k nji iu zapoeela 
z njo razgovor. 

"Pove j mi aedaj liitro, kaj j e 
s teboj. Povej vse odkrito. Čeprav 
sem se jaz od tistega časa, kar 
sem zapustila vašo krščansko šolo 
v Velcigostu. nekoliko izpi-eiueui-
la. se me vendar ni treba nič 
bati." 

"Vem. da se izpreuienila — 
močno iz|>remenila. Tt>tla o tem 
kasneje. Naj naj prvo odgovorim 
na t voj t vprašanje: kaj je z me-
noj. Žilostno' — kakor je zadnji 
čas v bodviški zemlji žalostno 
sploh za vse pristaše krščanske 
vere. Kmalu potem, kt> st» houri-
ški vstajniki staroverei umorili v 
Lr nčiiHi nadkne;<a Gotšalka — 
kakor s»-in cula. si bila tudi ti ta-
krat v 1-»encimi —. so tudi veL»-
grajiki staroverei plaaiili po kri 
stjanih in Nemcih. Zgrabili so 
kneginjo Siiito, kakor ti je že 
znano. j»» grdo psovaii in za-ra.mo 
\ ali. potem jo ]>a z njenimi tl\ tir-
nimi go-pa ni sramotno, imî o za-
podili k' dftžele na Dansko. Zgra-
bili iu prijeli so škofa Janeza ter 
tlruir«' duhoA-jiike. Slednjič so na-
padli tudi naš zavod — samostan. 
Dan m- je nagibal k zapadu. k«> 
sem pri oknu stt»ječ in iz knjige 
beicč zapazila divje kričečo mno-
žico, 1:5 se je pomikala p rot i na-
šemu samostanu. Takoj sem vede-
la. da nas bodo napadli. Da bi se 
rešila, na to ni bilo misliti. Kam 
neki, iz sredine mesta : saj nas ta-
koj polove! Sklicala sem hitro se-
stre v kapelico — gojeitke sem bi-
la. pričakujoč napada, prej ta 
dan edposli.la -domov — ui pred 
oltarjem klečeč iai moleč smo pri-
čakovale smrtonosnih udarcev. In 
ti so kmalu padali po nas. Vstaj 
nik i so prilinimeli v kapelico kot 
silovita nevihta in s kopji ter snli 
eanii în palicami planili po nas, 

Kmalu smo vse, strahovito razme-
sarjene. ležale po tleh. Ko swn se 
jaz zgrudila pod težkim udarcem 
in se mi je stemnilo pred očmi. 
sem mi-lila in bila uverjema, da se 
mi je stemnilo za vedno — za tu 
svet. Pa Bog me takrat ni Se hotel 
rešiti pezemskih spon. Ali nisem 
bila še zrela za neboški vrt. ali me 
je pa še potreboval, mene, slabo' 
stvarco, za kak namen na zemlji.! 
Ne v» ;n. Samo to vem. da so se 
mi zopet tnlprle oči in sem videla, 
ila ležim v lejn. čedni sobici. Pri 
sv«>ji postelji sem zagledala blago 
gespo vdovo <jorislavo Jaropolko-
vt». Od nje sem kmalu izvedela, 
kako, sem prišla v njeno hišo. re-
šena. Vstajn i k i-iia j >«da le i so um-
imstili kapelico, misleč, da smo 
vse mrtve.* oropali samostan, pa 
i>dšii. A" kasni noči je pa prišla 
(icrLslava v kaj>elieo: ali se mor-
ila ne bi dalo rešiti katero izmed 
redovnic. Našla je vse mrtve, sa-
mo jaz sem bila še pri življenju, 
spravila me je. skrivaj kajpada, 
v svojo hišo. me imela skrito ter, 
me vešče zdravila, dokler se ni-
sem zavedla, potem mi p- lepo 
stregla do sedaj, da sem mogla 
[»okonyu. Sieer .sem se čutila še 
zelo shebotno. vendar seni se ,xl-
ločila iti v Vel ego st tebe obiskat. 
Neki notranji glas mi je namreč 
lleprestaim ve!e|. naj te obišče 111, j 
in prišla senu do tebe srečno, dasi 
po mnogih težavah, lu veš. Slavi-
ea. zakaj sem te želela še enkrat 
videti, še govoriti s telug, predno 
umrjem. Slaviea. s-ihih si prej 
priznala, da si se od tistega časa 
kar si zapustila nas zavod v Vele-
gradu. izpreuienila. lu res si se v! 
tem časn močno izpreuienila. 
/al — izpremenila v slaibšo devoj-
ko, i rav tako. kaor se je bila vsa 
iz]>remeiiila rajna knežnja Vilje-
nica. Kako sta bili veti ve včasih 
pridni: vzor krščanskih deklic! 
Pozneje sta se pa tako žalostno 
izprevrgli. da sta začeli držati s 
staroverei. pogani, proti kristja-
nom. 

(Dalje prihodnjič). 

ROJAKI, SLOVENCI. SPOMI-
NJAJTE SE SLOVENSKIH RE-

VEŽEV V STAREM KRAJU! 

I SLOVENSKO-AMERIKANSKIHOLEDAR 
i za navadno leto 1917 
i 

^ obsega razen koledarski^a dela tudi sledeče: 

[ Peami: 
5 Padlim. — Vojakov grob. 
I * 
i Članki in povesti: 
I Evropska vojna. — Samo pes. — Mir. — K zadnji irski vstaji. — Sopa-
| riea. — Umirajoči. — Značilna listina. — Kaj sc i/.vc v železniškem vlaku o 
| razmerah vMehiki. — Kitajskn sol. — Bodoča vojna. — Hvaležnost. — Voj-
| na tehnika v starem veku. — Usmrčenje. — Japonske ženske. — Mož za pee jo. 
I — Kdo je predsednik republike Švice.' — Iz dna. Osvojitev Gorice po štiri-
6 naj st mesečnih bojih. Zopetf izvoljeni* predsednik. — Ko bo vojna končana. — 
| Balkanska železnica. — V ljubljanski bolnišnici. — Ganljiva povest. — Za-
I kaj ? — Zrakoplovec iu njegov stroj. — Grožnja. — Hotel. — Med cowboy i. — 
I Z brzovlakom. — Bitka ob Sommi. — Težak slučaj. — Psi v nemški armadi. — 
^ Kap. — Lov na leve. — Nekaj o ameriškem kapitalu v Mehiki. — Čaša kave. 
§ — Mrtva luna. — Potovanje po Mezopotamiji. Podražanje živii v Franciji. 
| — Francoska legija tujcev. — Temna in zapletena zgodba. — Iz zgodovine 
| umetnih udov. — Nekaj & kinematografu. — S patruljo. — Dve leti. — Izgube 
I v svetovni vojni. — Umrli cesar Franc Jožcl'. — Rekord svetovne voine. 
h 
* Slike. 
\ 
| . Avstrijski vojaki grade pot ob strmem obrežju. — Avstrijska gorska ba-
\ terija na pohodu. — Prizor iz razstreljene Gorice. — Avstrijski alpinei v pre-
I doru. — Solkanski most. — Prizor iz razstreljene Gorice. — Avstrijski rezervi-
s st i. — Prihod Italjanov v Gorico. — Mestna hiša v Gorici. — Prizor iz osvo-
| jene Gorice. — Državni kolodvor v Gorici po obstreljevanju. — Slovenska 
| bolniška strežnica. — Operacija na nogi. — Prizor iz ljubljanske bolnišnice. — 
| i Strelni jarki pri Gorici. — Sv. Višarje. — Pogled na goriško okolico. — Pri-
jg, zor iz Kobarida. — Kanal, katerega so Lahi razstrelili. — Prizori iz bitke pri 
II Podgori. — Avstrijska kavalerija na južni fronti. — Italijanska gorska arti-
£ lerija. — Avstrijci razdirajo žičnAto ograjo. — Komun. — Razvaline cerkve 
£ v Kostanjevici na Krasu. — Bocenski kmeti, ki prevažajo ftiiuiicijo na laški 
\ fronti. — Skupina delegatov X . glavnega zborovanja J. Š. K. J. ~ Desetletni 
£ srbski vojak v avstrijskem vjetništvu. — Za kop. — Avstrijska baterija na 
j soški fronti. — Aparat za metanje min. — Vojna procesija na Jesenicah. 

. Avstrijski municijski transport. — Avstrijski vojaki plezajo v gorsko posto-
[ janko. — Roveret. 
\ Sala. — Zanimivosti. — Oglasi. 
I 

Koledar stane 35 centov. 

* Naročajte ga pri: 

\\ S l o v e n l c P u b l i s h i n g C o . , 
E 88 C O & T L A N D T S T R E E T , K £ W Y O R K C I T Y , K . Y . 

OGLAS. * 
Tempotoiu naznanajam rojakom 

Slovencem in bratom Hrvatom, da 
bom s prvim januarjem otvoril 

NOVO UREJENO BRIVNICO 
IN l*OOL ROOM 

v Mount Braddoeku, Fayette Co., 
Pa. Priporočam se vsem za obilen 
obisk. 

Alojzij Žagar. . 
Kox 57, M (mu t Braddock, Pa. 

J > OPOMBA. 
Toliko I j udi j 

je povprašalo po 
• P B ^ ^ V knjigi, ki popisuje 

življenjepis Očeta 
Mollinger, duhovnika—zdravnika, da 
oni, ki so pisali po njo. hodo morali 
čakati za svojo utis nekoliko kni. 
Knjigo pošiljamo s plašano poštnino. 
Drago nam je, da se zna. da čitatelji 
tega časopisa dobijo knjigo brez 
vsakih stroškov. To knjiga pove o 
živijenski zgodovini slavnega duho-
vnika in zdravnika, ki se je uril 
zdravilstva mnogo let po naj\pčjih 
medicinskih šolah v Evropi in ki je 
v Ameriki zdravil več ko 320.000 
bolnikov. Mollinger Medicine Com-
pany razpošilja brezplačno iz tise 
dotične knjige vsem onim, ki pošljejo 
svoje ime. Slavno ime očeta .Mollin-
ger je pripisati dejstvu, da je toliko 
ljudem pomagal. Prav redko je 
dandanes, da se nekaj, kar je velike 
vrednosti, dobi zastonj. Pišite danee 
po knjigo. Znanost, ki jo iz nje 
pridobite, utegne Vas rešiti dolge 
belezni ali pa bo v blagoslov kakemu 
Vašemu prijatelju ali sorodniku. 

Pošlpite svoje iifr na 
THE MOL LING K K MEDICINE CO, 
308 West Ohio St Pittsburgh. Pc. 

MOŠKI ali ŽENSKE j 
I 

Kotlisi možki aii ženska, I 
čc trpite na kaki spolni bo-
lezni. pridite ali pa pišite 
meni in prejeli bodete naj- j 
boljše zaupanje kakor tudi 
najboljša zdravila iz naše I 
lekarne. Naše geslo je 

T1JI0ST 
Pišite še danes. Ne odla-

šajte na jutri. Pri !ias do-
bite brezplačna pojasnila 
za vsako spolno bolezen. 

Pravi naslov: 
i 

Crown Pharmacy 
of Cleveland 

2812 East 79th Street, 
Cleveland, Q. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽAVAH. 



i iMjiwpjLipî n I — ^ — . . . 

GLAS NARODA 26. DEC. 1916. 

— Milostljiva gospa, jaz sem vsem na razpolago, ki me potre-
bujejo. — Če pa že ravno hočete. me obiščite po štirinajstih dneh. 

Po teh besedah sta se poslovila. 

8L0VEHSK0-AMEBIKAN8KI ! 

KOLEDAR 
leto 1917 

Četrt ure pozneje je zopet pozvonila gospa Mauj>erin v neki hiši ge d o b i Dl*i s l e d e č i h zastOD-
na Rue Tuitbont. 

( Nadaljevali je) , 
ti. 

Odprl ji je služabnik v rdeči livreji. 
— Dober dan. Georges! — Ali je moj >in doma? 
— l)a. gospa, gospod je doma. 

j Oospa Mauperin se je nasmehnila .služabniku svojega sina 
j sinehnila se je pohištvu in rožam na oknih. * 

Stopila je v pisarno. — Henrik je pisal in kadil. 
— O. ti si prišla' — je vzkliknil in jo poljubil. 
— Po kaj si pa prišla v Pariz, mati? — Saj mi nisi niti povedala 

niti sporočila. 
— Oh, vsakovrstne opravke imam. — Kako lepo imaš tukaj? 
— Saj res. ti še nisi videla moje oprave. 
— - Moj I*og. kako izvrstno znaš opremiti. — Alj so sobe suhe? — 

pozabi naročiti Gebrgesu, da bo vedno vse prezračil. 
— Saj bom mati. saj bom. — Nikar ne skrbi. 
Mati se je ozrla in zapazila nad vrati »Iva prekrižana meča. 

Moj liog. kako strašno je to samsko življenje. — Če bi bil S. Pittsburgh, Pa. 
Ti iic veš . Henrik, kako bi 

— Kam pa ti? — Kam pa ti? — je vprašal Mauperin nekega ju-
tra svojo veno, ki je stala pred ogledalom in si oblačila nedeljsko, 
obleko. I 

— No, kam? — Poglej, če površnik ne dela gub na hrbtu. ; 
— Ne. ne dela jih. 
— Potegni jnalo. % 

- Pa si res lepa! — je rekel Mauperin in j o z veseljem ogledo-i 
— ! poročen, bi me nič več tako ne skrbelo. 
— V Pariz bom šla. bila vesela, če bi se poročil. 

V Pariz boš šla? — Kuj boš pa delala v Parizu? | — Vrjemi mati. da bi bil tudi jaz srečen in zadovoljen. 
— Zakaj me pa vedno vprašuješ? — Kam boš šla? — Kaj boš j Res? — No. če je tako. se pa pogovoriva. — Lep mladenič si 

Kje si bila? — Kaj ne, da bi ra<t vedel T 'se gotovo vsaki dopadeš. — Bojim se pa še vseeno. 
Sa^ sem te čisto lepo vprašal. j — Zakaj pa mati? 

— No. te že ravno hočeš vedeti: k spovedi bom šla. ; —- Bojim se. če nimaš kakega zadržka. 
Mauperin j«- začuden obstal in ni vedel, kaj bi bdgovoril. , — T-*" potolaži se, lii^ti. nikakega zadržka nimam. 
Pr\a leta zokona je bila žena precej pobožna in je hodila vsak — Kako je bilo pa z gospodično Ilerbault? - Ali je nisi ti rna-

teden v cerkev. — Pobožna je bila kot so vse meščanke, tnecijalstvo ; te ona ni hotela? 
je pa nad vse obsojala. i — Gospodična Ilerbault ? 

% n i k i l i : 
Anton Hren, Steelton, Pa. 

i Anton Osolnik. Luzerne, Pa. 
ua_ Jos. Peternel, Willock, Pa. 

Frank Jakše, 112 Marchant St., 
Ambridge, Pa. 

Frank- Novak. Greensburg, Pa. 
L. Hribar, Bessemer, Pa. 
John Pajk. Conemaugh, Pa. 
Frank Demšar. Manor, Pa. 
J. Polanc, 409 Ohio St, John-

stown, Pa. 
Anton Valentinčič Farrell, Pa. 
Frank Gabrenja, Johnstown, Pa. 
N. R. Jakopieh, 1037 Peralta St., 

\ al. 

delala 

Ko j«* dospela v neko hišo v Rue de Madelaine se je odpravila \ 
četrto nadstropje. 

Pozvonila je. in vrata so se ji odprla. 
Ali je abb«' Halitu{M»ix doma? 
Da. doma je. milostljiva gospa — je odvrnil služabnik in ê 

globoko priklonil. 
<;<is|iu Mauperin je stopila v velik salon, ki je bil ves okrasen v. 

cvetlicami. 
V salonu je bilo ž e 

— Da. ona. — Menda je že vsaj nisi pozabil? 
— Nikakor ne. 
— Torej povej. 
— Nikar me vendar ne vprašuj mati. — Saj je vseeno. -

ni dopadla in vem. da bi ne bil .srečen, če bi se poročil žnjb. 
— Saj vein, da si pameten. Ti boš al- tako napravil, da b< 
Po dolgem pogovoru sta se poslovila. 

Meni 

prav 
1 Henrik Mauperin je imel leijo stanovanje v Rue Taitbout - -

možkih in žensk. — Vsako minuto je kdo l>r» njem >o se shajali samo mladi ljudje in so razpravljali o raznih 
prišel i/ sosednje sobe. vz;*l svoje pokrivalo in izginil brez bes«*d po iznajdbah in slikarstvu. — Bil je pameten mladenič. 
stopnicah. 

Ko je stopila gospa Mauperin v sobo, je 
in gledal v ogenj. 

Abb. ni imel ne kapelanije in1 fare. — Bil je silno izobražen mož 
•u je inn 1 /a vsakejra dobro besedo. K njemu so zahajali k spovedi iu 
po svet >si boljši ljudje, kiasne gospe in ugledni gospodje. 

Denarja ni nikdar zahteval. — Imel je štirideset tisoč dolarjev 
n nte, t i t od tega denarja je dajal polovico revežem. — Bil je visoke 
postave, ne siar. ne mlad. Njegov obraz je bil tako pošten in dobro-
dušen, <la se je moral vsakemu v hipu priljubiti. , 

— S kom imam čast govoriti? — je vprašal gospo Mauperiuovo, 
ko ji je podal roko. • 

Oprostite gospa, oprostite. — Zdaj se prav dobro spomiujaul 
— Prosim vas, sedite. 

ky ji j«- sedel nasproti, je začel govoriti s svojim lepim, donečim 
glasom : - -

Poroke vaše hčere z gospodom Dava random, ki je dala prili-
ko. da sva sc seznanila, ne bom nikdar pozabil. — Prepričan sem. da 
sta zakonu srečna. 

(Dalje prihodnjič). 
tal abbc pri kaminu Kje .sta MATIJA in MARIJA SK-

Žl 'N? J;iz, brat Marije S*-žun, 
bi rad izvedel za nju naslov, za-
to protiim cenjene rojake, če 
kdo ve, kje se nahajata, da mi 
naznani, ali naj se pa sama ja-
vita na slov: Alois Ctgoj. P. O. 
Mooliba. North (Queensland. 
Aust ra! ia. (22-26—12) 

Denarne pošiljatve za ujet-
nike v Rusiji in Italiji. 

Rad bi* izvedel za naslov svojega 
svaka FRANKA BI BNIČ. Do-
ma je i/. Poljan pri IVnlgraidu, 
na Primorskem. Bival je pred j 
nekaj časa v državi Washing-
ton. u zdaj ne vem zanj. f Vos Lin. 

Ignac Magister, Pittsburgh, Pa. 
Matt. Klarieh, 832 E. Ohio St.. 

Pittsburgh. Pa. 
J. Jo van, West Newton, Pa. 
Jos. Skerlj. Turtle Creek, Pa-
Anton Jerina, Claridge, Pa. 
Mat. Kaiuin, Forest City. Pa. 
Frank Trebetz, Export, Pa. 
Vide Rovanšek, Conemaugh, Pa. 
Podružnica Frank Sakser, Cle-

veland, O. 
J. Resnik, Cleveland, O. 

Chas. Karlinger, Cleveland, O. 
L. Balant, 1777 E. 29th St., Lo^ 

rain, O. 
J. Kuiuse. 1735 E. 33rd St-. Lo-

rain, O. 
Matt. Slapnik, Collinwood, O. 
Ant. Kikel, 1116 Franklin Ave., 

Youngstown. O. 
Frank Hočevar. Bridgeport, 0. 
H. Svetlin, 1016 St. Clair Ave., 

Sheboygan, Wis. 
John Stampfel, 827 Indiana Ave. 

Sheboygan. Wis. 
Aug. Hollander, 575 Reed St., 

Milwaukee, Wis. 
Frank Skok, West Allis, Wis, 
Mat. Ogrin. 1436 Sheridan Rd., cenjene rojake, če kdo ve 
Fr. Petkovšek. Waukegan, 111. 
Frank Bambich, 1107^ N. Hi-

ckory Ave., Joliet, III. 

gov naslov, da "d ga luizna-; 
ali pa naj i>e mi sam.javi na 

I jčič. Bos :t2. 

»J 
ni. 
naslov: 'John 
Oakmont, Pa (22-26—12) 

MODERNO UREJENA 

TISU1JA fillS MODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
* CENAH. 

* • • 

DELO OKUSNO. 
• * • 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

• • » 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

Slovenic Publishing Co., 
82 CoriOandt St., New York, N. Y. 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
brata L O f f S A M.KRHAR, Do-
ni;] je i/. Strmice pri Postojni. J 
Slišal sem. da se nahaja nekje 
v oko lici* New Yorka. Ako kdo 
rojakov ve za njegov naslov, 
prosim, naj mi ga naznani, ali j 
naj se mi sani javi na naslov: 
John Mcrliar. Box H!>5. Verona, 
Pa. {22-26—12) 

Kje je JANEZ MAZI s svojo dni-
žino? Doma je iz liločič pri Ra-
keku in v Združenih državah 
biva že več let. Prosim, če kdo 
ve za njegov naslov. da ga mi 
naznani, ali naj so pa sanii javi 
svojemu prijatelju, doma iz 
istega kraja. — Math. Intihar, 
Box 17, Dilltoii. pa. 

(22-26—12) 

Lahko se pošlje denar sorodni-
kom, prijateljem in znancem, ka-
teri se nahajajo v ujetništvu v 

Da. gosiKKl abbc — jaz sem popolnoma zadovoljno. — Njena R a s i j i & Italiji. Potrebno je, ka-
dar se nam denar pošlje, da se priloži tudi ujetnikova dopisnica 
ali pismo in se nam tako omogoči 
pravilno sestaviti naslov. 

Ako nameravate poslati denar 
ujetniku, pošljite ga takoj, ko 
sprejmete njegov naslov, ker ako 
bi odlašali, bi se lahko dogodilo, 

vaš? da bi ga ne našli več na tem mestu 
in mu ne mogli uročiti denarja. 

! TVRDKA FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

sreča je meni v veselje in zadovoljstvo. — Ne, gospod, abbe, motite 
se. ne prihajam zaradi nje k vam. — Zastran sebe prihajam. 

—- Zaradi sebe, dratra gospa* 
Abbc jo je pogleda! in zatein začel strmeti v kamin. 

D.i. gospod abbe. z leti se vse izpremeni. — Prej sem se zani-
mala /a vse mogoče stvari, družba mi je ugajala, zdaj sem prišla v 
• lobo. V o čutim strašno praznino sveta. — Saj me razumete, gospod 
abbe. Nič več me ne zanima. — Jaz bi rada dobila nazaj vse ono. 
kar sem zapustila. — Vašega sveta potrebujem, gospod abbe, 
tolažbe. - Ali veste, gospod abbe. kaj je z menojf 

Pogledala ie abbeja. in opazila v njegovih rokah krasen dia-
dem! — 

.A. to .ukaj!"! — je rek« l abbe. ko je srečal njen pogled. — 
Kaj ne. vam m- čudno zdi" — Da. to je diadem, diadem iz samih dia STATE DEPARTMENT OF 
mantov. In poglejte, kako so lepi ti diamanti. LABOR 

Ponudil ji je dragocenost rekoč: BUREAU OF INDUSTRIES 
— Kaj ne. čudilo se vam zdi, da vidite to pri meni. — Kaj hoče-. . AND IMMIGRATION 

t«-, taka je oaša moderna družba. — Pred par minutami sem nekaj ' ^iti naseljence in jim pomaga 
do/ iwl . — Pomislite, neka nesr čna mlada ženska se je valjala pred : Splošni nasveti, pojasnila in po 
mojimi nogami - mlada ženska, mlada mati. —'Da, tako je, ta- P 0 5 . t a « t o i l i - V vseh jezikih. Po 
ko je. — Tako daleč privede človeka hrepenenje po nakitu in po vsem kako postati državljan in 
lepem, kar si človek želi. — Ljudje trosijo denar, in pridejo slednjič ° državljanskih pravicah, 
»ako v stiske. da morejo plačevati samo še obresti onega denarja, ki pižitel 
•»o «a <\plžu; trgovinam. — Pri tem pa neprestano mislijo, da bodo Newyorski urad: 230 Fifth Ave 
lahko nekega dne plačali kapital. — Zanašajo se na svojega bodoče-; Urad v Buffalo: 
ga /eta% ki bo imel čast plačati dolgove svoje tašče. — In zatem pri,l,> S - Morgan Building 
strašno razočaranje. — Pomislite, ta ki je bila pred vami pri meni, sc 
j.« hotela že zastrupiti. — Dolžna je bila. — Obljubiti sem ji moral, 
da ji bom pri skrbel trideset tisoč frankov. — ln v zastavo mi je dafa Trdi se, da se v tej deželi ne 

nakit. - Ju/ sem v brar.il. toda ni hotela drugače . . . . Oprostiti, more dobiti sadno žganje enako 
tro.spa, da vas dolgočasim s tem pripovedovanjem. — Ali nimate vi. onemu, ki se ga dobi doma pri 
še ene kratic hčerke? — Kako ji je že ime? kmetu; sadje nima enakega oku-

— R*'ne' sa ; ljudje ne znajo kuhati itd. Le 
Da. res je. - - Lep otrok, krasen otrok! — Povejte mi. gospa resnice pa nobeden, ne pove, da 

Mauperin, ali je že poročena.' tako imenovano sadno žganje v 
- Ne. «r«>~pod abbe in to me najbolj skrbi. — Vi ne veste, kako Ameriki še sadja nikdar ni videlo. 

je ta otrok trmoglav. — Svoji sestri ni čisto nič podobna. Rene Kako so gornje trditve neres-
pripada onim otrokom, katerih ne more biti nobena mati vesela. nične se bodete najlažje preprič 
Mi smo ji izbrali nebroj ženinov, toda ona vsakega odkloni. &e vče-i** naro<"ite zdaj sadjevec, do-
raj je enega. — In pomislite, moj mož, .se čisto nič ne zmeni za to. ^ler se ga še dobi. Prepričali se 
Še siueja be ji un sto da bi jo posvaril. bodete, da se kuha v tej deželi 

— Hm. hm — se jc zamislil abbc iu kmalo zatem nenadoma vsaJ tako fini sadjevec, kot si ga 
vprašal: kdaj pokusil doma. Državni dav 

— Čakajte gospa. — Vi imate tudi sina. kaj ne! — Kako je s s i - i P r a d vsakemu na razpolago, 
no m * — « j da izve, da je spodaj oglašeno bla-

— Oh, gospod abbe. moj sni je pravi angelj. — Uverjena sem. i z tistega sadja, 
da nima nobena mati na svetu s svojim sinom takega veselja kot rav-j Jabolčnik, Tropinjevec, Persi-
uo jaz. " mon, vse vrste po $3.50 galona. 

Abbe je odkimal in se nasmehnil: j Pravi sadjevec se priporoča kot 
— Milostljiva gospa. gotovo malo pretiravate. Zdaj prav Z ( i r a v i l ° v mnogih boleznih.. 

dobro vem, kako je z vami. — Včasih napravimo kaj dobrega, in se i P^ete' vino, potem povem, 
s tem ponašamo, nikoli pa nočemo izprevideti, da smo napravili kaj d a 8 e v M i s s o u r * doM dobra na 
slabega. 

Abbe je začel nekaj brskati med papirji in slednjič vzel v rok« 
majhen zapisnik ter začel hrati: 

— Tristotisoč frankov rente, zadožnice.. ..petnajst tisoč fran 

Dr. Kieourjev 
PAIN-EXPELLED 
Z« KTBatiČM W«S-
m, AkiImI in i«|tt 
čaaat AUpn in n-
iic. 

Priatni 'prihaja 
• zavoju, kot j* 
naslikan tukaj. 
Odklonite t m za-
voj«, ki niao zape-
čateni z Ancnoi 
varatveno znam-
ko. — 

25 in 60 centov 1 N. V 

F. Cherne, So. Chicago, 111. 
Fran kJurjovec, Chicago, 111. 
J. B. Verbič. Aurora. III. 
Frank Skrabec, Stockyard St., 

Denver, Colo. 
Peter Chulig, Pueblo, Colo. 
Fraiik Janes. Pueblo, Cloo. 
John Germ, Pueblo, Colo. 
Mike Pencil, Ringo, Kans. 
Frank Režišnik, Cherokee. Kans. 
Rok Firm, Frontenae. Kans. 
Frank Gregorka, Little Falls, 

ravna vina, kot nikjer boljša. 
Mnogo rojakov je, ki so stalni na-
ročniki zadnjih 6 let. 

CENE VINU SO SLEDEČE 
kov na poročni dan mlada oseba, devetnajst l e t . . . . dvaindvaj- Claret ali Coneerd oba rdeta. .^««! 
set let, ne posebna lepota — veliko premoženje Fin možak Por-'Elvira, 
tugalec po rodu. — Oče mu bo dal tristotisoč frankov dote. 

In ko je prebral, ji je rekel zanpljivo: 
•— Da. to je vse, kar bi imel pripravnega za vas. — Poizvejte, 

ljuba gospa, pomenite se s svojim sinom. — Posvetujte se z možem. 
— Tudi jaz sem vam vedno na razpolago. — Kdaj boste zopet prš 
ali T — 

— Vi določite dan in uro, gospod abbe, da vas ne bom t^ttI* 

Ives, črne 
We. 

Sod 50 galon damo zastonj, ma-
nj« sod je treba plačati. 

V s a naročila pošljite na: 
FRANK GRAM, 

Naylor, Mo. 

• lekarnah ali na 
ravnost od 

F. AD. 
RICHTER 

& C 0 . 
74-M Waahiagtae St. 

W«w Tad. «- T 

Dr. KOLER 
638;Penn Ave., Pittsburgh, Pa 

SLOVkNSKI ZDRAVNIK 
Dr. Kater )e Ml* •tarajtl alovenaW adravnlk. ipeeUa-ltat v Pittsburgh«, ki ima lSlatno prak ao • adravljenji tajnih moških be 
Stfiila ali aaatni-ptienj« krvi adm>« a alaaovltim SOt. ki •a 3« liumel dr. prof. Erllch. Ge I-mate mozolje ah irchurCka po till H. v sriu, ht pada nI« las, bolečine e kosteh, pridite in IzCIsCIl vam bo kri. fim Čakajte, ker ta boleaen ee nlrt Izaabo semena nenaravnim potom, zdravim v par dneh, tcapavec ali tli-per In tudi vas druse posledice, ki na-stanejo radi lzrahljivaaja —""n Se-be. Kakor hitro opaši ta, da vam po-nehajo moSka amodnost, ne Čakajts, tamvefi pridite ln Jas vam flo bom sopet povrnil. Sušenje cevi. Id vodi (a osdravlm v krataaar ali kilo osdravlm v 

mehurja, ki puiaufljo bala v kriku ln hrbtu ln sCaaih prispeščsnja tovastjo 
Mire, srbetlco. ikrofle In druge kotne buleinl. ki nastanejo vaied nečiste km " vim v kratkem Času ln nI potreb 

Uradne ure ta oetklh od a V ponedeljku. a sjutraj do S- popoldne. T torkih, Cetvrtkih ln sobotah od a are alutrsj do t. uro sveCer. — Ob nedatlah pa do dveh popoldne. 8 potto ne delam. — .Pridite — Ne peaaMte Ime ln ttevUkol 

Kari Strniša. Gowanda, N. Y. 
Louis Perushek, Ely, Minn. 
Geo. Kotzo. Eveleth, Minn. 
Louis Vesel, Gilbert, Minn. 
M. Grabrijan. St. Louis, Mo. 
A. Rud man. Indianapolis, Ind. 
L. Bolskar, Clinton, Ind. 
Fr. Vodopivec, Kitzmiller, Md-

*Gregor Zobec, Klein, Mont. 
Anton Justin, Rock Springs, 

Wyo. ; 
Jakob Laushin, 706 Kansas St.,1 

:Sau Franciseo, Cal. 
! Gregor»Porcufa, Black Diamond, 
Wash. • j 

— — ^ — — — . — — » 

VINA! VINA! VINA! 
VINSKO ŽGANJE (TROPINJEVEC I 

Za samo $ 2 6 . 0 0 pošljemo 
52galcn sod cal i f orni j ske ga 
rdečega viDa in za samo 
$ 3 7 . 5 0 p o š l j e m o pa sod 52 
^alon Rieslingal belega) vina 
Vse blago jamčeno pod za-
konom THE PURE FOOD LAW. 
Pišite po cenik na: 

DALMATINSKO-KALIFORNLJSKO VINARSKO ZADRUGO 
140 Liberty Street, New York, N. Y. 

HARMONIKE 
iMKiisi kak*->jH-ki>li vrste izdrluji-ai in 

i popravljam ]h> najnižjih <*enab, a tle-
lo tr|»ežiiu in y înesljivo. V popravo 
zanesljivo vsakdo i»oslje, ker sem že 
nad 18 l«>t tukaj v tem i*oslu in Sfdaj 
v svojem la.stn«*m domu. V popravek 
j vzamem kranjske kakor vse drû e 
harmoniki- ter nn'uuam po delu ka-
koršno kdo zahteva, brez nadaljnih' 
vprašanj. 

'JOHN WGNZEL. 
1017 Kast 6Sni St., Cleveland. Ohio. 

OGLAS. — — 
Cenjenim rojakom priporočam 

i svoja 
NARAVNA VINA 

Stara navada 
pri Slovencih je, da si za praznike Božič in Novo leto privoščijo 
nekaj boljšega, kakor na pr. dobrega ruma, fine slivovice, iz-
vrstnega tropinjevca, kranjskega brinjevca ali razne druge 
fine likere. Z vsem tem jim pa najlažje postreže 

Ignatz Podvasnik, 
6325—27 STATION ST., £ . E. PITTSBURGH, PA. 

(Nasproti East Liberty postaje.) • 
Izvršujem postna naročila. SVOJI K SVOJIM. 

Dr. LORENZ, 
Specialist moških bolezni. 

P O P O T N I K I . 
Vsem onim, ki ste namenjeni potovati r Clereland, posebno ako Imate 

družino, bo potrebno nabaviti pohištvo in kuhinjsko opravo ako se hočeta 
nastaniti v naši naselbini. Zato ob tej priliki priporočam svoje velike 
prodajalne, kjer dobite vse kar le potrebujete. Pri meni imate vedno po-
iteno in zanesljivo blago. 

Ako dosjtete v Cleveland na postajo ln se ne veste kam obrniti, po-
kličite na telefon Princeton 1381 ali pa Rosedale 1881 in Jas bom poslal 
en avtomobil po vas. Ako pa vzamete pocestno karo se peljite a Ht. Clalr 
karo do 62. ceste in na vogala S t- Clair Ave. ie naslov : 

i 
S 
i 
i 
M 
/ 
4 1 i 

A. 
6127 St. Clair Ave., 

GRDINA, 
Cleveland, O. 

Jaz sem edini hrvaško govore-
či Specialist moških bolezni v 
Plttsburghu, Pa. 

DR, LORENZ, 
644 Pem Ave. H. nadst. na ulic«. 

Uradne ure: dnevno od 9. do-
poldne do 8. ure zvečer. V pet-
kih od 9. dapglfrie do 2. popoldne. 
Nedeljo od 10. dop. do i popol. 

. V . 

iz najboljšega grosdja. 
Najboljše staro belo vino Ries-

ling 10 gal $6.50. 27 do 28 gal. 
$15.50. 50 gal. $27.5€f Staro rdeče 
vino Zinfandel 27 do 28 galon 
$14-. 50 galon $25. Lansko belo 
vino 27 do 28 galon $14, 50 galon 

| $25, rdeee vino 27 do 28 galon 
j $12.50, 50 galon $22.50. — 100 
! proof močan tropinjevec 4 g a l . 
J $12. 10 gal. pa $25. Pri omenjenih 
cenah je vštet tudi vojni davek 
za vino. — Potovalni agent je ro-
jak M. Žugel. 

S spoštovanjem 
S. JACK&E, . 

Bok 161 SL Helena, CaL 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

• OBEATEB NEW TORKU 

ANTON BURGAR 
82 CORTLAND STREET, NEW TORS, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebna 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije gle-
de datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite se sanpno na njega, Iger boste točno in solidno 

postrežem. 

I 
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iftisfilai 

RENE MAUPERIN. 
ROMAN. 

Spisal J. OONCOURT. Za G, N. pridedil J. T. 


